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Airway Adapters - Instructions for Use

Refer to the Instructions for Use accompanying your host monitor.
Note: Sterilization will likely compromise system performance.

Symbols

These symbols may be found on airway adapter labels, packaging, and other documentation.
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Part number | Description Intended Use/Indications for Use Instructions for Use
Pediatric/Adult For monitoring Pediatric/Adult patients with | 1. Verify the adapter is intact. Press the CAPNOSTAT CO, sensor onto the airway adapter.
1149386 Airway Adapter, endotracheal tube size greater than 4.0mm | It will "click" into place when properly seated.
Single use with the CAPNOSTAT CO, sensor. 2. Perform an Airway Zero only if prompted by the monitor (see User's Manual for details).
3. Install at the proximal end of the circuit between the elbow and the ventilator wye. If using
Neonatal/Pediatric | For monitoring Neonatal/Pediatric patients |an HME, place adapter between HME and wye. The cord of the CAPNOSTAT CO,, sensor
1149448 Airway Adapter, with endotracheal tube size of 4.0mm or | should be facing away from the patient. For optimal results, DO NOT place the adapter
Single use smaller with the CAPNOSTAT CO, sensor.| between the ET tube and the elbow.
4. Ensure the integrity of the patient breathing circuit after insertion of the airway adapter.
Disposal

Dispose of in accordance with all applicable federal, state, and local medical / hazardous waste practices.

NOTE: Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Respironics Novametrix and the competent authority of the country in which the user

and/or patient
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Bb3ayxoBogeluy ajanTtepu — MHCTPYKLMK 3a ynotpeba

HanpaBeTe cnpaBka ¢ npuapyxaBalyute MHCTPYKUMK 3a ynoTpeba Ha Balums XocT MOHWUTOp.

3abenexka: CTepunusaumsita Hak-BEPOATHO LLie BIOLUW NPOM3BOAUTENHOCTTA Ha cuctemara.

CumBonu

Tean cumBonu morat aa 6b4aTt OTKPUTU Ha ETUKETUTE Ha aganTepuTte 3a Bb3AyLUHM JIMHUW, HA ONAKOBKUTE W B Apyra AOKYMEHTauus.

*’?& CE ToBa ycTponcTBO cboTBETCTBa Ha PernamenT (EC) 2017/

2797 4
Ntz

Bbnrapcku

Camo 3a neamaTpuyHn/BBL3PaCTHU

nayueHTun BnaxHocT npu cbxpaHeHne

PenepanHoTo 3akoHogaTencTso Ha CALL orpaHuyaBsa
npopaxbarta Ha ToBa YCTPOWCTBO Aa Ce U3BBbPLUBA OT UMK
no HapexaaHe Ha nekap.

Camo 3a HeoHaTanHw/

neaMaTpUYHN NaLneHTy Temnepartypa Ha CbXpaHeHve

Rx
Only

wivphilips,comiifu

KoHcynTtupaiite ce ¢ MHCTpyKuunTe

3a yrioTpe6a [a He ce u3nonasa NoBTOPHO

EneKTpoHHM MHCTPYKUMKM 3a ynoTpeba
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KonunyecTtBo MeauvuuHcko nsgenve Hebe3onaceH B cpega Ha MP
s
BHocuTen %Oﬂ [McTpuByTop

Homep Ha yacTt Onwucauue e b A T e P 52 WHcTpyKumm 3a yrnotpeba
ynotpe6a
Buaayxosozely 3a HabnogeHne Ha neanatpuunn/ | 1. MNpoeepeTe LenocTTa Ha aganTepa. MputucHete censopa 3a CO, CAPNOSTAT kbm
anantep 3a aeual Bb3PAacTHU NauueHTH afjanTepa 3a Bb3ayllHa NuHus. LLle yyeTe LWpaksBaHe, ako ce 3akpenu npaBuIHo.
1149386 BbL3paCTHM, enHokpaTHa | C SHACTPaxeanta Tpb6a c pasmep, |2. KanubpaumsaTa Ha Bb3ayLIHATa IMHUA — Hyna, TpsbBa Aa ce U3MbAHABa caMo Npw
ynoTpe6a ’ no-ronsim ot 4,0 mm, CbC CEeH30p nokaseaHe Ha cbobLeHne Ha MoHMTOpa (NoApoBHOCTY Le HamepuTe B PbKOBOACTBOTO
3a CO, CAPNOSTAT. Ha noTpebuTens).
3 6 / 3. MocTaBeTe NpokcuMarnHusi kpaii Ha BepuraTa Mexay KonsiHoto u Y-obpasHaTta yacT Ha
Buanyxosome nz FLZTHPS&.?.;"?S H;‘eﬁaH;Ta"H” pecnupatopa. Ao 13nonasate obMeHeH (pUNTbP 3a TONNUHA W BRara, ClIoxXeTe agantepa
AYXOBOAELY Aanarp 4 Mexzy To3u pUnTbp 1 Y-o6pasHaTa yacT. KabenbT Ha ceHaopa 3a CO, CAPNOSTAT He
1149448 apanrep sa BBL3PACTHN C eHAOTPaxeanHa TPbba | gpa na e oGBPHAT KbM NALMENTa, a B oBpaTHaTa MoCOKa. ONTUMANHI Pe3ynTaTh Lue
goigﬁogf::' noTpe6a Z ‘())ar?]%eﬁnm HO-MaNBK. ChG CEH30 nocturHete, ako HE NMOCTABATE apganTtepa mexay eHaoTpaxeanHarta Tpbba 1 KonsiHoTo.
AHOKP ynorp: 2a cO, CAPNOSTAT. P 4. Cnep nocTaBsiHe Ha afanTepa 3a Bb3AyLUHa NIMHUSA NpoBepeTe naumeHTckata
avxatenHa Bepura 3a noBpeau.
NaxebpnsHe

J:l,a Ce U3xBbpna c1306pa3Ho BCUYKN NPUNOXUMU cbe,qepanHM, LLLIATCKN UM MEeCTHU NPaKTUKN 3a Me,D,I/ILlI/IHCKVI/OFIaCHI/I oTnagbun.

SABEJIEXKKA: Bcekv ceproseH MHUMAOEHT, Bb3HUKHAN BbB BPb3ka C TOBa YCTPOWCTBO, TpsibBa Aa 6bae cboblyeH Ha Respironics Novametrix 1 Ha KOMNETEHTHUSA OpraH Ha
ObpxaBaTa, B KOSITO NOTPebUTENsAT W/vnv nauneHTbT ca yCTaHOBEHN.

Adaptéry dychacich cest — navod k pouziti
Prectéte si navod k pouziti dodany spole¢né s hostitelskym monitorem.
Poznamka: Sterilizace pravdépodobné narusi vykon systému.

Symboly

Cesky

BT

Tyto symboly se mohou nachéazet na Stitcich, na baleni a v ostatni dokumentaci adaptéri dychacich cest.
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o K pouziti pouze u pediatrickych/ e e e " L
*}\& dospélych pacientd & Toto zafizeni odpovida smérnici Rady 93/42/EHS @ Vlhkost pfi skladovani
wir N Podle federalniho zakona (USA) smi byt toto zafizeni
‘ K pouziti pouze u novorozenct/ Rx - PO R gt - -
S B Slaed rodavano pouze na |ékafsky predpis nebo na Teplota pfi skladovan
'\)\ i é pediatrickych pacientd Only gbjedr\:évkuﬁélligfe. Y predpi P pri vani
E[:i] Ridte se navodem k pouziti Elektronicky navod k pouziti ® Nepouzivat opakované
www.philips.comiifu
B MnozZstvi Zdravotnicky prostfedek @ Nekompatibilni s prostfedim MR
s .
Dovozce w Distributor
Cislo . . S L - i
soutasti Popis Zamyslené pouziti / indikace k pouZiti Navod k pouziti
Adaptér dychacich cest Ke sledovani pedlatnckych/dospelych 1. Zkontrolujte, Ze je adaptér intaktni. Zatlaéte senzor CAPNOSTAT CO, do adaptéru
1149386 pro gediat¥ické/dospélé pacientu s prumerem endotrachealni dychacich cest. Po spravném usazeni ,zaklapne® na misto.
pacienty. jedno pouziti kanyly vy$sim nez 4,0 mm pomoci 2. Nulovani dychacich cest provedte pouze tehdy, pokud vas o to monitor pozada
’ senzoru CAPNOSTAT CO,. (podrobnosti naleznete v uZivatelské pfiruéce).
Adabtér dychacich t Ke sledovani novorozeneckych/ 3. Nainstalujte na proximalnim konci obvodu mezi kolenem a rozdvojkou ventilatoru. Pokud
apter dyci aC'Ck ;393 pediatrickych pacientt s primérem pouzivate HME, vlozte adaptér mezi HME a rozdvojku. Kabel senzoru CAPNOSTAT CO,
1149448 prodn?voliozenec ? endotrachealni trubice 4,0 mm nebo by mél byt ulozen smérem od pacienta. Optimalnich vysledkd dosahnete, kdyz
F:fdr:g nguilgamen Y, mensim pomoci senzoru NEVLOZITE adaptér mezi ET kanylu a koleno.
J P CAPNOSTAT COs,. 4. Zkontrolujte integritu dychaciho okruhu pacienta po vioZeni adaptéru dychacich cest.
Likvidace

Likvidujte v souladu s pfislusnymi mezinarodnimi, narodnimi a mistnimi pfedpisy pro likvidaci Iékafského a nebezpe¢ného odpadu.

POZNAMKA: Jakakoli zavazna udalost, ktera se vyskytne v souvislosti s timto zafizenim, musi byt hlagena spole&nosti Respironics Novametrix a odpovédnému organu ve staté,
v némz se uzivatel anebo pacient nachazi.



Luftvejsadaptere - Brugsanvisning

Se brugsanvisningen, som medfalger vaertsmonitoren.
Bemeerk: Sterilisering edeleegger hgjst sandsynligt systemets ydeevne.

Symboler

Disse symboler kan findes pa maerkater pa luftvejsadapteren, dennes emballage og anden dokumentation.
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Kun til paediatrisk/voksen brug
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Denne anordning overholder EU-forordning 2017/745
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Kun til neonatal/paediatrisk brug
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| henhold til amerikansk lovgivning ma denne anordning
kun seelges af en lzege eller pa dennes ordination.

Opbevaringstemperatur

Se brugsanvisningen
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Elektronisk brugsanvisning

Ma ikke genbruges
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Meengde Medicinsk udstyr MR-usikker
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Importer ﬁ?ﬁ Distributgr
Delnummer Beskrivelse Tilsigtet brug/Indikationer for brug Brugsanvisning
Paediatrisk/voksen Til overvagning af paediatriske/voksne 1. Bekreeft, at adapteren er intakt. Tryk CAPNOSTAT CO,-sensoren fast pa
1149386 luftvejsadapter patienter med endotrakealslangesterrelse |luftvejsadapteren. Den "klikker" pa plads, nar den sidder rigtigt.
enga%gsbrug ' starre end 4,0 mm med CAPNOSTAT 2. Udfer kun kalibreringen Airway Zero, hvis skaermen angiver det (se brugsanvisningen for
CO,-sensor. flere detaljer).
Til - f tale/paediatrisk 3. Montér kredslabets proksimale ende mellem vinkelrgret og ventilatorens forbindelsesrar.
Neonatal/paediatrisk ! tqvetrvagm(r;g ad nteOEa ?? pae lta ns Ie Hvis der anvendes en HME, skal adapteren placeres mellem HME og forbindelsesrgret.
1149448 luftvejsadapter, pa '468 er me” en péa ea sdaS%%sNaOrrSeTsAeT Ledningen til CAPNOSTAT CO,-sensoren skal vende vaek fra patienten. For at opna
engangsbrug gao lsenr:?ore er mindre me optimale resultater ma adapteren IKKE placeres mellem ET-slangen og vinkelrgret.
2 ) 4. Serg for, at patientens vejrtraekningskredslgb er intakt, efter luftvejsadapteren indsaettes.
Bortskaffelse

Skal bortskaffes i overensstemmelse med geeldende fgderale, statslige og lokale praksisser for medicinsk/farligt affald.

BEMZRK: Alle alvorlige haendelser, som er forekommet i forbindelse med denne anordning, skal indberettes til Respironics Novametrix og til den kompetente myndighed i det
land, hvor brugeren og/eller patienten har hjemsted.

Atemwegsadapter — Gebrauchsanweisung

Weitere Informationen finden Sie in der Gebrauchsanweisung zu Ihrem Host-Monitor.

Hinweis: Eine Sterilisation beeintrachtigt wahrscheinlich die Systemleistung.

Symbole

Die folgenden Symbole kénnen sich auf Aufschriften, Verpackungen des Atemwegsadapters und in sonstiger Dokumentation befinden.
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Nur fur Kinder/Erwachsene

Dieses Gerat
2797

entspricht der Verordnung (EU) 2017/745 Luftfeuchtigkeit bei Lagerung
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Nur fir Neugeborene/Kinder
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durch einen Arzt oder auf arztliche Verordnung hin
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esetz der USA darf dieses Produkt nur
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Gebrauchsanweisung beachten

Elektronische
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Gebrauchsanweisung Nicht wiederverwenden
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B Menge Medizinprodukt MR-unsicher
s x
Importeur w Handler
Artikelnummer | Beschreibung Verwendungszweck/Indikationen Gebrauchsanweisung
Atemwegsadapter | Zur Uberwachung von padiatrischen | 1. Stellen Sie sicher, dass der Adapter intakt ist. Schieben Sie den CAPNOSTAT CO,-Sensor auf
1149386 fir Kinder/ und erwachsenen Patienten mit einem |den Atemwegsadapter. Dieser rastet ein, sobald er korrekt angebracht ist.
Erwachsene, Endotrachealtubus > 4,0 mm mit dem | 2. Fiihren Sie eine Nullkalibrierung nur durch, wenn auf dem Monitor eine entsprechende
Einmalgebrauch CAPNOSTAT CO,-Sensor. Aufforderung erscheint (genauere Angaben finden Sie im Benutzerhandbuch).
3. Bringen Sie das proximale Ende des Schlauchsystems zwischen dem Kniestlick und dem
Zur Uberwachung von neugeborenen Y-Stiick des Beatmungsgerats an. Bringen Sie den Adapter zwischen dem Warme- und
Atemwegsadapter d padi trischer? Patiente?\ mit einem Flussigkeitstauscher und dem Y-Stlck an, falls ein solcher verwendet wird. Das Kabel des
1149448 fir Neugeborene/ lénd pta '?] ltub it einer Grok CAPNOSTAT CO,-Sensors sollte vom Patienten weg zeigen. Um optimale Ergebnisse zu
Kinder, ndotrachealiubus mit einer Groe | grpgjten, sollten Sie den Adapter NICHT zwischen dem Endotrachealtubus und dem Kniestiick
Einmalgebrauch von 4,0 mm oder kleiner mit dem platzieren.
CAPNOSTAT CO,-Sensor. 4. St . . . .
. Stellen Sie nach dem Einsetzen des Atemwegsadapters sicher, dass das Patienten-
Beatmungsschlauchsystem noch intakt ist.
Entsorgung

GemalR allen geltenden bundesstaatlichen, staatlichen und lokalen Vorschriften zu medizinischen/gefahrlichen Abféllen entsorgen.

HINWEIS: Jedes schwerwiegende Ereignis, das sich im Zusammenhang mit diesem Gerat ereignet, sollte Respironics Novametrix und der zustandigen Behorde des Landes,
in dem der Benutzer und/oder Patient seinen Wohnsitz hat, gemeldet werden.



Mpooappoyeig agpaywyou - Odnyieg xpriong

AvarpégTe aTig 0dnyieg Xpiang TTou guvodeUouV TNV 004V ToU KEVTPIKOU UTTOAOYIOTH.
Znpeiwon: H ammooTeipwan gival mMoavo va SiakuBeUoel TNV atrddoan Tou CUCTAPATOG.

EAANnvika

ZUpBoAa
Auta Ta oUpBoAa avaypd@ovTal aTIG ETIKETEG TIPOTAPHOYEQ AEPAYWYOU, TN CUTKEUATia Kal GAAOU TUTTOU £yypaga TEKUNPIWONG TOU TTPOCAPHOYED GEPAYwWYOU.
90%
° . - H ouokeun auTr guppopewveTal pe Tov Kavoviapo (EE) i
*}\& Movo yia TTaidIa/evAAIKEG S 2017/745 w Yypagaia euAagng
Rx H opoaTrovdiakn vouoeecla Twv HIMA E'I'I‘ITp£1T£I v
& 'i‘ é Movo yia veoyva/Traidid Onl TIWANON TNG GUOKEUNG OUTAG HOVOV OTTO 1aTPO 1) KATOTTIV /ﬂ/ O¢eppokpaagia QUAAENG
n ¢ y guvTayoypaenaong atoé 1atpo.
E[:ﬂ ZupBouUAeUTEITE TIG 0BNYiEG XPNONG HAekTpOVIKEG 0BNYiEG xpnang ® Na pnv emavaxpnaiyoTrolgital
www.philips.com/ifu
B MoagotnTta latpotexvoAoyiko TTpoiov @ Mn ao@aAég oe TepiBaihov MR
. N .
Eiocaywytag %Oﬂ Alavopéag
ApIBpog n Mpoopidouevn XpRon/Evaeiteig .
n epIypal n Obnyie [¢]
€€apTAATOS piypaei XPrane nyieg xpiong
Ma Tnv TapakoAouBnon 1. BeBaiwBeite 6T 0 TTpOoTappoyEag eivar abiktog. Miéate Tov aigbnmpa CO, CAPNOSTAT emavw atov
Mpooappoyéag evnAikwv aogBevwy ) TTaIdiwyv PE | TTpogappoyEa agpaywyou. Otav o aigbntipag epappdael waTd ETTAVW OTOV TTPOCappoyEa Ba
1149386 aEPAywWYoU yia EVOOTPOXEIOKO TWANva | OKOUDTEI VOl XOPAKTNPIOTIKO «KAIK».
TaIBIG/EVANIKEG, Piag | S1a0TA0EWY HEYOAUTEPWY ATTO | 2, EKTEAEDTE Babuovopnan Airway Zero POVO KOTOTTIV EHQAVIONG TG avTiaToixng odnyiag otnv 08ovn
Xenong 4,0 mm pe Tov aio®nmpa CO, | (BA. O8nyieg XPAONS VIO TTEPIOOOTEPEG AETITOPEQEIEG).
CAPNOSTAT. 3. EykataoTtiaTe 10 £yyUG AKPO TOU KUKAWUATOG METAEU TNG ywviag Tou cwArva kai Tou auvdéapou Y
r A0UO TOU avaTTveuaTnpa. Eav xpnaipotoieite evaAlakTn Bepudtntag kai uypaciog (HME), TorroBetrate tov
n . lamy Trc,‘p“'(% ou ”’Jen ) TIPOTAPHOYEX AVAHETT GTOV EVAAAGKTN Kal Tov aUvBEao Y. To kaAwdio Tou aiodnmipa CO,
pooappoyeag vsgvvwv nma |w\;\qc EVWV HE | CAPNOSTAT TpéTrel va €ival GTPOWPEVO TIPOG TNV avTIBETN KATEUBUVAN GTTO TOV AOBEVH. na BeATIoTa
1149448 Gepaywyou yia EVOOTPAXEIAKO GWANva amoteAéopara, MHN TOTTOBETEITE TOV TIPOTAPLIOYEA AVAHETT OTOV EVOOTPAXEIOKO GWARVA KAl TN YWViat
veoyva/maidid piag | SilaoTtacewy 4,0 mmny TOU GWARVA.
xenons %l;%()'\}%pé),T%rTgvoulcenTnpa 4. BeBaiwbeite 0TI TO AQVATTVEUOTIKO KUKAWHA TOU 00BEVOUG AEITOUPYEI CWOTA PETA TNV EI0AYWYN TOU
2 TIPOCapPUOYEQ aEPAYWYOU.
Atroppiyn

H amoppiyn TpéTTel va dievepyeital cUPPwVa PE OAEG TIG IOXUOUTEG, OUOTTTOVIIAKES, TTOMTEIOKEG KAl TOTTIKEG TTPAKTIKEG ATTOPPIYNG IATPIKWY / ETTIKIVOUVWY atToBARTwWY.

ZHMEIQZH: Otroiodnrote coapd TrepIaTaTikd TToU EXEl TIPOKUWEI O€ OXEQN WUE AUTAV TN GUOKEUN Ba TTpéTTel va avagépeTal atn Respironics Novametrix kai atnv apuédia apxn
NG XWPOG OTNV OTToia £X€I TNV £dpa TOU O XPROTNG f/Kal 0 aoBeVAG.

Adaptadores para las vias respiratorias -

Consulte las instrucciones de uso adjuntas al monitor del host.

Nota: Es probable que la esterilizacion afecte el rendimiento del sistema.

Simbolos

Instrucciones de uso

Estos simbolos se pueden encontrar en las etiquetas, el embalaje y otra documentacion del adaptador para las vias respiratorias.

90%
° Solamente para uso en pediatricos ; " Humedad durante el
*ﬁ& y on Bqultos (€ | Estedispositivo cumple el Reglamento (UE) 2017/745 Humedad durant
'\§’i‘ Solamente para uso en neonatos y Rx La ley federal de los Estados Unidos limita la venta de este Temperatura durante el
‘N é en pediatricos Only dispositivo a médicos o bajo prescripcion facultativa. almacenamiento
gﬂ Consultar las instrucciones de uso Instrucciones de uso electronicas ® No reutilizar
www.philips.com/ifu
B Cantidad Producto sanitario @ No seguro para RM
s o
Importador %Oﬂ Distribuidor
2‘:';22 Descripcién Uso previsto/Indicaciones de uso Instrucciones de uso
Adaptador para vias |Para el monitoreo de pacientes pediatricos | 1. Verifique que el adaptador esté intacto. Presione el sensor de CO, CAPNOSTAT en el
1149386 respiratorias para y adultos con un tamafo de tubo adaptador para las vias respiratorias. Se oira un "clic" cuando encaje en su lugar, lo que
pediatricos y adultos; | endotraqueal mayor a 4,0 mm con el indicara que esta bien colocado.
un solo uso sensor de CO, CAPNOSTAT. 2. Lleve a cabo el proceso de calibracién cero de las vias respiratorias solamente si en el
monitor se indica que debe hacerlo (consulte el manual de usuario para ver detalles).
Adaptad . 3. Instale en el extremo proximal del circuito entre el codo y el tubo en Y para ventilador.
ap at Or para vias | parq 6] monitoreo de pacientes neonatales | Si utiliza un equipo médico para uso en el hogar (HME), coloque el adaptador entre el HME
respiratorias para ediatricos con un tamafo de tubo y el tubo en Y. El cable del sensor de CO, CAPNOSTAT debe quedar lejos del paciente.
1149448 neonatos yp p 2
diatri y n sol endotraqueal de 4,0 mm o menor con el Para obtener resultados 6ptimos, NO coloque el adaptador entre el tubo endotraqueal (ET)
Do 11cos; U SO10- | sensor de CO, CAPNOSTAT. y el codo.
4. Compruebe la integridad del circuito de respiracion del paciente después de insertar el
adaptador para las vias respiratorias.
Eliminacion

Deseche el producto de acuerdo con todas las practicas nacionales, regionales y locales aplicables a la eliminacién de residuos peligrosos/médicos.

NOTA: Cualquier incidente grave que se produzca en relacion con este producto se debe notificar a Respironics Novametrix y a la autoridad competente del pais en el que

resida el usuario y/o el paciente.




Hingamisteede adapterid — kasutusjuhend

Vaadake pohiseadmeks oleva monitoriga kaasas olevat kasutusjuhendit.
Méarkus: steriliseerimine v&ib ohustada slisteemi toimimist.

Sumbolid

Hingamisteede adapterite etikettidel, pakendil ja muus dokumentatsioonis véidakse kasutada alljargnevaid simboleid.
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Ainult pediaatriliseks/
taiskasvanutel kasutamiseks

ce

2797
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Ainult vastsiindinutel/
pediaatriliseks kasutamiseks
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Ameerika Uhendriikide féderaaldigus lubab antud seadet
muda vaid arsti poolt voi arsti tellimusel.

Sailitamise temperatuuripiirang

it

Tutvuge kasutusjuhendiga
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Elektrooniline kasutusjuhend

Mitte kasutada korduvalt

0°C
58°F

-40°C
-40°F
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Kogus Meditsiiniseade MR-keskkonnas ohtlik
. N .
Importija W Turustaja
Partiinumber Kirjeldus Kavandatud kasutus / kasutusndidustus | Kasutusjuhend
Pediaatriline/ CAPNOSTAT CO, anduriga (le 1. Kontrollige, et adapter on terve. Vajutage CAPNOSTAT CO, andur hingamisteede
1149386 taiskasvanute 4,0 mm suuruse endotrahheaalse adapterile. Kui see on digesti paigaldatud, kinnitub see kldpsatusega asendisse.
hingamisteede adapter, |toruga laste/téiskasvanud patsientide |2, Tehke Airway Zero protseduur ainult siis, kui monitor seda néuab (iiksikasju
Uks kord kasutatav jalgimiseks. vt kasutusjuhendist).
3. Paigaldage luliti proksimaalsesse otsa, liigendi ja ventilaatori vahele. Kui kasutate
Neonataalne/ . HME-d, paigaldage see HME ja ventilaatori vahele. CAPNOSTAT CO, anduri juhe peab
pediaatriline CAPNOSTAT CO, anduriga 4,0 mm olema patsiendist eemal. Optimaalsete tulemuste saavutamiseks ARGE asetage adapterit
1149448 hingamisteede adapter, | SUUruse voi vaiksema endotrahheaalse | T 'yor 3 liigendi vahele.
Uks kord kasutatav toruga vaststindinute/laste jalgimiseks. 4. Parast hingamisteede adapteri paigaldamist tuleb tagada patsiendi hingamisahela
terviklikkus.
Utiliseerimine

Utiliseerimisel tuleb jargida koiki asjakohaseid riiklikke ja kohalikke meditsiinilisi/ohtlikke jadtmeid puudutavaid eeskirju ja tavasid.

MARKUS. Kaigist selle seadmega seotud ohujuhtumitest tuleb teatada ettevéttele Respironics Novametrix ja selle riigi padevale asutusele, kus kasutaja ja/vi patsient asuvad.

limatiesovittimet — kayttéohjeet

Katso isantamonitorin mukana toimitetut kayttéohjeet.
Huomautus: Sterilointi heikentda todennakdisesti jarjestelman suorituskykya.

Kuvakkeet

| suom |

limatiesovittimissa, merkinndissa, pakkauksessa ja muussa dokumentaatiossa voidaan kayttéa seuraavia symboleita.

R

Vain lapsille/aikuisille

2797

Tama laite on asetuksen (EU) 2017/745 mukainen

Sailytysympariston kosteus

i‘SO%
10%.

G

N4z

Vain vastasyntyneille/lapsille

Rx
Only

Yhdysvaltain liittovaltion lain mukaan tata laitetta saa
myyda ainoastaan ladkari tai 1aakarin maarayksesta.

Sailytyslampdtila

Katso kayttdohjeet

v philps,comiifu

Séahkoiset kayttdohjeet

Ei saa kayttaa uudelleen

70°C
58°F
-40°C
-40°F

[T
>
®

Mard Laakinnallinen laite Ei MR-turvallinen
. N x
Maahantuoja W Jalleenmyyja
Osanumero Kuvaus Kayttétarkoitus/kéyttdaineet Kayttéohjest
Lasten/aikuisten Monitorointiin lapsi-/aikuispotilailla, 1. Tarkista, ettd sovitin on ehja. Paina CAPNOSTAT CO, -anturi kiinni iimatiesovittimeen.
1149386 hengitystiesovitin, joilla on yli 4,0 mm:n intubaatioputki ja Kuulet napsahduksen, kun se asettuu kunnolla paikalleen.
kertakayttéinen CAPNOSTAT CO, -anturi. 2. Suorita ilmatiesovittimen nollaus vain, jos monitori kehottaa (lisatietoja
on kayttdoppaassa).
Vastasyntyneiden/ | Monitorointiin vastasyntyneill&/ 3. Asenna letkuston proksimaalipda polviputken ja ventilaattorin y-kappaleen valiin. Jos
1149448 lasten lapsipotilailla, joilla on enintdan 4,0 mm:n | kéytéssa on HME, aseta sovitin HME:n ja y-kappaleen véliin. CAPNOSTAT CO, -anturin
hengitystiesovitin, intubaatioputki ja CAPNOSTAT CO, - johdon on suuntauduttava poispéin potilaasta. Jotta saavutetaan optimaaliset tulokset, ALA
kertakayttéinen anturi. aseta sovitinta intubaatioputken ja polviputken valiin.
4. Varmista potilaan hengitysletkuston eheys, kun ilmatiesovitin on asetettu paikalleen.
Hévittdminen

Havitettava kaikkien asiaankuuluvien kansallisten, alueellisten ja paikallisten laakinnallista/vaarallista jatettd koskevien kaytantdjen mukaisesti.

HUOMAUTUS: Kaikista tahan laitteeseen liittyvista vakavista tapahtumista on ilmoitettava Respironics Novametrix -yhtiélle seka toimivaltaiselle viranomaiselle siind maassa,

jossa kayttaja

jaltai potilas sijaitsee.




Adaptateurs pour voies aériennes — Mode d’emploi

Consultez le Mode d’emploi qui est fourni avec votre moniteur hote.
Remarque : stériliser le systéme risque d’en compromettre les performances.

Symboles

Ces symboles se trouvent sur les étiquettes des adaptateurs pour voies aériennes, les emballages et d’autres documents.

v

Patients pédiatriques/
adultes uniquement

ce

2797

Ce dispositif est conforme au Reglement (UE) 2017/745

90%

S

Humidité de stockage
10!

N2

Patients néonatals/
pédiatriques uniquement

Rx
Only

En vertu de la loi fédérale américaine, ce dispositif ne peut
étre vendu que par un médecin ou sur ordonnance.

Température de stockage

Consulter le Mode d’emploi

wivphilips,comiifu

Mode d’emploi électronique

Ne pas réutiliser

%.
70°C
158°F
-40°C
-40°F

[T
>
®

Quantité Dispositif médical @ Incompatible RM
s -
Importateur %Oﬂ Distributeur
Référence Description Usage prévu/Mode d'emploi Mode d’emploi
Adaptateur Supervision des patients pédiatriques/ 1. Vérifier que I'adaptateur est intact. Enfoncer le capteur de CO, CAPNOSTAT dans
pédiatrique/adulte adultes porteurs d'une sonde I'adaptateur pour voies aériennes. Un « déclic » confirme qu'il s’est enclenché dans la
1149386 pour voies endotrachéale (ET) de diametre supérieur |bonne position.
aériennes, usage a4 mm et équipée d'un capteur de 2. Procéder a I'étalonnage & zéro (sans apport d’air) uniquement si une invite en ce sens
unique CO, CAPNOSTAT. s'affiche sur le moniteur (consulter le mode d’emploi pour plus de détails).
s ision d tients né tals/ 3. Installer I'extrémité proximale du circuit entre le coude et la piece en Y du ventilateur.
Adaptateur néonatal/ yg.ez\(lsmn esrtpa |eré’s neonada S Lorsqu’un ECH est utilisé, placer I'adaptateur entre 'ECH et la piéce en Y. Le cable du
1149448 pédiatriques pour pedlat ”qﬁ‘?s Ipo E?I'urs (;J.”e §?n _ef' ) capteur de CO, CAPNOSTAT doit étre éloigné du patient. Pour obtenir un résultat optimal,
voies aériennes, endotracheale ( ) € dlametre Inferieur | \F pag placer I'adaptateur entre la sonde ET et le coude.
usage unique ou égal a4 mm et équipée d'un capteur de 4. Vérifier I'intégrité du circuit respiratoire du patient apres avoir mis en place I'adaptateur
ge uniq CO, CAPNOSTAT. : er linteg p P p P p
pour voies aériennes.
Mise au rebut

Mettre au rebut conformément a toutes les pratiques fédérales, nationales et locales en matiere de déchets médicaux/dangereux.

REMARQUE : tout incident grave qui s’est produit en lien avec ce dispositif doit étre signalé a Respironics Novametrix et a I'autorité compétente du pays dans lequel I'utilisateur
et/ou le patient est établi.

Disni adapteri — upute za uporabu

Pogledajte upute za uporabu isporu¢ene s glavnim uredajem za pracenje.
Napomena: Sterilizacija ¢e vjerojatno ugroziti radne karakteristike sustava.

Simboli

Ove je simbole moguée pronaéi na oznakama di$nih adaptera, pakiranju i drugoj dokumentaciji.

R

Samo za pedijatrijsku/
odraslu populaciju

2017/745

Ovaj je medicinski proizvod sukladan s Uredbom (EU)

=9

Vlaznost skladistenja

¢

N4z

Samo za neonatalnu/
pedijatrijsku populaciju

Savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja na
lije€nika ili po nalogu lijeénika.

i‘SO%
10%

7

1

Temperatura skladistenja

Pogledajte upute za uporabu

Elektronicke upute za uporabu

Nije za ponovnu uporabu

0°C
58°F

-a0°c

“40°F

(3]
&
®

Koli¢ina Medicinski proizvod Nije sigurno za MR
<
Uvoznik ﬁ?ﬁ Distributer
Broj dijela Opis Namjena / indikacije za uporabu Upute za uporabu
DiSni adapter Za pracenje pedijatrijskih/odraslih 1. Uvjerite se da adapter nije oStecen. Postavite senzor CAPNOSTAT CO, na diSni
1149386 za pedijatrijsku/ bolesnika uz pomo¢ endotrahealne cijevi |adapter. ,Kliknut” ¢e na mjesto ako se postavi pravilno.
odraslu populaciju, | veliine vece od 4,00 mm i senzora 2. Izvedite kalibracijski postupak Airway Zero samo ako se zahtjev za postupak prikaze
za jednu uporabu CAPNOSTAT CO,. na uredaju za pracenje (detalje potrazite u korisnickom prirugniku).
Digni adapter . I 3. Postavite na proksimalni kraj sustava izmedu zgloba i Y-priklju¢ka ventilatora.
za neonatalnu/ %glgsgﬁgrsnegpnaotgljmehr{ gg?rgitgéslgg]ci'evi Ako upotrebljavate izmjenjivac topline i vlage (HME), adapter postavite izmedu njega.
1149448 pedijatrijsku licine 4 OOp il L s i Y-prikljucka. Kabel senzora CAPNOSTAT CO, mora biti okrenut od bolesnika. Da biste
populaciju, za jednu \(I)?AISI“%S"I'ATm(TOI I manje | senzora dobili optimalne rezultate, NE postavljajte adapter izmedu endotrahealne cijevi i zgloba.
uporabu 2 4. Provjerite integritet bolesnikova sustava za disanje nakon umetanja diSnog adaptera.
Odlaganje

Odlozite u skladu sa svim primjenjivim saveznim, drzavnim i lokalnim praksama o medicinskom/opasnom otpadu.

NAPOMENA: Svaki ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s ovim uredajem treba prijaviti tvrtki Respironics Novametrix i nadleznim tijelima drzave korisnika i/ili pacijenta.



Léguti adapter — Hasznalati Gtmutat6

Olvassa el az On monitorahoz mellékelt Hasznalati atmutatot.
Megjegyzés: A sterilizalas valdszinlileg csdkkenteni fogja a rendszer teljesitményét.

Szimbdlumok
Ezek a szimbolumok megtalalhatok a Iéguti adapter cimkéin, csomagolasan és a termékhez tartoz6 mas dokumentumokon.

N4z

Ez az eszk6z megfelel az (EU) 2017/745 rendelet
el6irasainak

Kizarolag gyermekek/

felnéttek részére Tarolasi paratartalom

i‘SO%
10%.
70°C
158°F
-40°C
-40°F

G

Az amerikai sz6vetségi torvények értelmében ezt az
eszkdzt csak orvos altal vagy orvos rendelésére lehet
értékesiteni.

Rx
Only
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Kizarolag ujszilottek/

gyermekek részére Tarolasi hémérséklet

Olvassa el a Hasznalati utmutatot Elektronikus hasznalati utmutaté Ne hasznalja fel Ujra

[T
>
®

Mennyiség Orvostechnikai eszkéz MR-kérnyezetben nem biztonsagos
. NS .
Importér W Forgalmazo
Cikkszam Leiras Rendeltetés/Felhasznalasi javallatok Hasznalati Gtmutaté
Gyermek/felnétt 4,0 mm-nél nagyobb méreti 1. Gy6z8djon meg arrél, hogy az adapter sértetlen. Nyomja a CAPNOSTAT CO,-érzékel6t
1149386 Iéyuti adapter endotrachedlis tubussal intubalt a léguti adapterre. Megfelel behelyezés esetén a helyére kattan.
eggyszer hasznalatos | 9Yermek/felndtt betegek megdfigyelése 2. Kizarélag akkor hajtson végre Airway Zero kalibralast, ha arra vonatkoz6 utasitas jelenik
a CAPNOSTAT CO,-érzékelbvel. meg a képernyén (a részleteket a Kezeldi kézikonyv tartalmazza).
3. Helyezze el a Iégz6kor proximalis végénél, a kdnyok és a lélegeztetégép Y csatlakozoja
. 40 Kisebb meéretii kozotti résznél. Amennyiben HME-t haszndl, helyezze az adaptert a HME és az
Ujsziilétt/gyermek ot ea e buaaa] mtubalt Y csatlakozé kézé. A CAPNOSTAT CO,-érzékeld kabelét ne helyezze a beteg iranyaba.
1149448 Iéguti adapter, endotrachealls Wbussal intwbalt A legjobb eredmény elérése érdekében NE tegye az adaptert az endotrachealis tubus és
. Ujszilétt/gyermek betegek megfigyelése B e
egyszer hasznalatos A a konyok kozé.
a CAPNOSTAT CO,-érzékel6vel. 4. A léait s LR PP, . oy
. A léguti adapter behelyezését kdvetden gyéz6djon meg arrol, hogy a beteg légzdkore
megfelel6en mikodik.

Hulladékba helyezés
A terméket az egészségligyi / veszélyes hulladékokra érvényes helyi és orszagos eldirasoknak megfeleléen helyezze a hulladékba.

MEGJEGYZES: A termék hasznalatahoz kapcsolédé minden sulyos incidenst jelenteni kell a Respironics Novametrix felé, valamint a felhasznalo és/vagy paciens tartozkodasi
helye szerinti illetékes hatésagnak.

Adaptor Jalan Napas - Petunjuk Penggunaan
Lihat Petunjuk Penggunaan yang menyertai monitor host Anda.
Catatan: Sterilisasi kemungkinan besar akan mengganggu kinerja sistem.

Simbol
Simbol ini dapat ditemukan pada label, kemasan, dan dokumentasi adaptor jalan napas lain.

Bahasa Indonesia

90%
*lﬁ\& Hanya untuk Pediatrik/Dewasa Perangkat ini sesuai dengan Peraturan (UE) 2017/745 Kelembapan penyimpanan
n e 2797 10%"
70°C
ot Rx Undang-undang Federal AS membatasi perangkat ini untuk 158°F :
&wﬁ\é Hanya untuk Neonatus/Pediatrik Only dijual atau dipesan atas perintah dokter. e Suhu penyimpanan
gﬂ Baca Petunjuk Penggunaan Petunjuk penggunaan elektronik ® Jangan digunakan ulang
www.philips.com/ifu
B Jumlah Peralatan medis @ Tidak aman MR
<
@ Pengimpor %0?‘ Distributor
Nomor Deskripsi Tujuan P n/indikasi P Petunjuk P
komponen eskripsi ujuan Penggunaan/Indikasi Penggunaan etunjuk Penggunaan
Adaptor Jalan Napas Untuk pemantauan pasien Pediatrik/ 1. Pastikan bahwa adaptor utuh. Tekan sensor CO, CAPNOSTAT ke atas adaptor jalan
1149386 Ped%trileewasap Dewasa dengan selang endotrakeal yang |napas. Akan terdengar bunyi "klik" ketika ditempatkan dengan benar.
Sekali pakai * | berukuran lebih besar dari 4,0 mm dengan | 2. |akukan Kalibrasi Nol Jalan Napas hanya jika diminta oleh monitor (lihat Buku Petunjuk
sensor CO; CAPNOSTAT. Pengguna untuk perinciannya).
3. Pasang ujung proksimal sirkuit di antara konektor siku dan konektor Y ventilator. Jika
Adaptor Jalan N Untuk pemantauan pasien Neonatus/ menggunakan HME (Penukar Panas dan Lembap), tempatkan adaptor di antara HME dan
1149448 Negf')\aotr S?Paerli'a?rpkas Pediatrik dengan selang endotrakeal yang |konektor Y. Kabel sensor CO, CAPNOSTAT sebaiknya menghadap menjauh dari pasien.
Sekali uakai 1tk | berukuran 4,0 mm atau lebih kecil dengan |Untuk hasil yang optimal, JANGAN tempatkan adaptor di antara selang ET (Endotrakeal)
p sensor CO, CAPNOSTAT. dan konektor siku.
4. Pastikan integritas sirkuit pernapasan pasien setelah memasukkan adaptor jalan napas.
Pembuangan

Pembuangan sesuai dengan semua praktik limbah medis/berbahaya federal, negara, dan lokal yang berlaku.

CATATAN: Setiap insiden serius yang terjadi terkait dengan perangkat ini harus dilaporkan ke Respironics Novametrix dan otoritas yang kompeten di negara tempat pengguna
dan/atau pasien berada.



Nota: la sterilizzazione pud compromettere le prestazioni del sistema.

Simboli
Questi simboli sono riportati sulle etichette, sugli imballaggi e su altra documentazione degli adattatori per via respiratoria.

Adattatori per via respiratoria - Istruzioni per l'uso
Fare riferimento alle istruzioni per I'uso che accompagnano il monitor host. m

90%
*/ﬁ\& Solo pazienti pediatrici/adulti CE Questo dispositivo & conforme alla direttiva (EU) 2017/745 ﬁ Umidita di conservazione
[Tl X5 2797 o
— : o Rx La legge federale statunitense limita la vendita di questo : :
& i Solo pazienti neonatali/pediatrici Only dispositivo ai medici 0 su prescrizione medica. Temperatura di conservazione

wivphilips,comiifu

B Quantita Dispositivo medico
s L
Importatore %Oﬂ Distributore

Non compatibile con la risonanza
magnetica (RM)

E[:i] Consultare le istruzioni per l'uso Istruzioni per I'uso elettroniche ® Non riutilizzare

N. di parte Descrizione Uso previsto/Indicazioni per l'uso Istruzioni per l'uso
Adattatore per via Per il monitoraggio di pazienti pediatrici/ 1. Verificare che |'adattatore sia intatto. Premere il sensore di CO, CAPNOSTAT

1149386 respiratoria per adulti con dimensione del tubo _ |sull'adattatore per via respiratoria. Una volta alloggiato correttamente si sentira un "clic".
pazienti pediatrici/ | endotracheale maggiore di 4,0 mm con il | 2. Eseguire un azzeramento della via respiratoria solo se richiesto dal monitor (consultare il
adulti, monouso sensore di CO, CAPNOSTAT. Manuale dell'utente per i dettagli).

3. Installare all'estremita prossimale del circuito tra il raccordo angolato e il raccordo a Y del
ventilatore. Se si utilizza un dispositivo HME, posizionare I'adattatore tra il dispositivo HME
e il raccordo a Y. Il cavo del sensore di CO, CAPNOSTAT deve essere rivolto verso il lato
opposto rispetto al paziente. Per risultati ottimali, NON posizionare I'adattatore tra il tubo
ET e il raccordo angolato.

4. Dopo l'inserimento dell'adattatore per via respiratoria, verificare I'integrita del circuito
respiratorio del paziente.

Adattatore per via Per il monitoraggio di pazienti neonatali/
1149448 respiratoria per pediatrici con dimensione del tubo

pazienti neonatali/ endotracheale di 4,0 mm o inferiore con il
pediatrici, monouso |sensore di CO, CAPNOSTAT.

Smaltimento . o P
Smaltire in conformita a tutte le norme nazionali e locali relative ai rifiuti pericolosi/medici.

NOTA: qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione a questo dispositivo deve essere segnalato a Respironics Novametrix e all’autorita competente del paese in cui risiede
'utente e/o il paziente.
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10%
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TbIHBIC any XOnbiHbIH, aganTepi - NaganaHy Hyckaynapbl

YKeTekLwwi MoHUTOpPMeEH Gipre GepineTiH NaiaanaHy HyckaynapbiH KapaHpl3.
EckepTtne: ctepunbaey xyiie eHiMAINIriHe 3usiH TUridyi MyMKiH.

TaHbanap

Byn TaHbanapabl TIHLIC any Xosbl aaanTepiHae, XKancelpManapaa, kantamaga xaHe 6acka aa Kyxartrapaa kepyre 6onagbl.

90%
° Tek 6ananapra/ Byn kypbingsl 2017/745 (EO) anpekTBachiHa conkec
*?& epecekTepre apHanfaH gg keneai 10% @ Caray binFanfpineifel
AKLL denepanapl 3aHp! 6ovibiHLWA 6N KypbINFbl TEK 70°C
Tek HeoHaTanbAbl/6ananapra Rx . 158°F
%\‘\s ﬁ\ é emmenywinep yLiH Only ,(c:l,ae.rgl;gpnep TapanbiHaH xeHe onapAblH TancbipbiCbIMeH |, CakTay Temneparypachbl
Abl. -40°F
E[II MaipganaHy HyckaynapblH KapaHbl3 OnekTpoHAbl NanganaHy Hyckaynapbl ® Kaita naiipanaHyra 6onmaiiapl
www.philips.com/ifu
B CaHbl MeaguuuHanbIK Kypbiifbl @ MP-geH KopranvaraH
52
MmnopTTayLbl W TapaTyLubl
- Maipanany makcarbl/naiganaHy &
Benwek Hemipi Cunarramacb! KopCaTIMaep MaiinanaHy Hyckaynapbl
MNepunatpnblk/epecekTepre : 1. AganTepaiH 3akbiMaanmaraHbiHa Ke3 XeTKi3iHi3. TbIHbIC any XonblHbiH aganTepiHe
apHarnfaH TbiHbIC gﬁi’:%ilﬁ;fazoﬂammgfi’;a o | CAPNOSTAT CO, patuuri Kurisinis. On AypbIC OPHATLINCA, «ChIPT» ETKEH AblBbIC
1149386 xongapbl aganTepi, 6ip AOTD: bIK 4, '% p! / ecTinen.
€T NanganaHyra TYTIK Snuewmi emaenyll bananap/e! 2. MoHuTOp TapanblHaH cypanFaH xargaviaa faHa «Airway Zero» kanubpney npoueciH
p epecekTepai 6akbinayFa apHarFaH. : p Tap VP! arpan) y prey npoy
apHanfaH OpblHAaHbI3 (TOMbIK aknapaT any yLiH nanganaHyLlbl Hyckay biFbiH KapaHbi3).
3. byrinmeni TyTik NeH xenaeTkiLTi yWw TapMakTbl TYTiK apacbiHAaFbl KOHTYPAbIH,
HeoHaTtanbablk/ CAPNOSTAT CO,, patuuri 6ap npoKcumanabl yiibiHa opHaTbiHbI3. HME naiigananaTbiH 6oncanbi3, agantepai HME
neguaTpnblk ThIHbIC aHAoTpaxeangbl TyTik enwemi 4,0 MM | KeHe YL TapMaKThl TyTik apackiHa opHanacTbipbiHbia. CAPNOSTAT CO, AaTuuK CbiMbl
1149448 xongapbl aganTepi, 6ip He ofaH Kili 6onaTblH HeoHaTanbabl/ | eMAenyLuire GarbiTTanvaybl kepek. OHTanmnbl HeTKenep any yLwid, agantepai ET TyTiri
peT naviganaHyra neguaTtpnblk emaenyLinepai MeH Gyrinveni TyTik apacbkliHa opHanacTeipyra BOJIMANObI.
apHanfaH Gakblnayra apHanfaH. 4. TbiHbIC any Xosbl aAanTepiH eHri3reHHeH KewiH, eMaenyLUiHiK TbiHbIC any
KOHTYPbIHbIH TYTac eKeHiHe KO3 eTKi3iHi3.
Kokbicka TacTay

MepauuyunHanbik/kayinTi KanablKTapAbl XXoAblH KonaaHbICTarbl heaepanabl, MEMNEKETTIK XXoHe XeprinikTi TocinaepiHe ConKec KOKbICKa TacTaHbl3.

ECKEPTTIIE: kypbinFbiFa KaTbICTbl Ke3 KenreH ayblp okuFaHbl Respironics Novametrix komnaHusicbiHa eHe naiganaHylubl )XaHe/Hemece emaenyLli eniHaeri ekineTTi opraHFa

xabapnay ke

pex.

7|= ofHE] - A8 X|H

ZAE DLIEO| MR E AS XES HESFHAL.
[

90%
*i& ob/ 40l ©g CE ol ®xl= 78 (EV) 2017/745 B E4#LICH BEa ez
(R 2797 109622
70°C
Rx 0|2 AAurol A= oA == o|Abo] x| Alo]| ofsA{gt O 1 | o
Nt ooz us Only |FAIE Holstz S xeHELICt. we L)
-40°F
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‘www.philips.com/ifu
D +2 oz 717l @ MR 2otz
<
@ 29l [ﬁoﬂ FELIL
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Ortakio adapteriai —

naudojimo instrukcijos

Remkités naudojimo instrukcijomis, pateiktomis su pagrindiniu monitoriumi.
Pastaba. Sterilizacija gali neigiamai paveikti sistemos eksploatavimo savybes.

Simboliai

Sie simboliai gali biti ant ortakio adapterio etikeCiy, pakuotés ir kity dokumenty.

i

Tik vaikams ir suaugusiems

ce

2797

Si priemoné atitinka Reglamentg 2017/745/ES

Laikymo drégmé

N2

Tik naujagimiams ir vaikams

Rx
Only

Pagal JAV federalinius jstatymus $is prietaisas gali bati
parduodamas tik gydytojui arba jo nurodymu.

Laikymo temperatira

(3]

Zr. naudojimo instrukcijas

wivphilips,comiifu

Elektroninés naudojimo instrukcijos

Nenaudoti pakartotinai

B Kiekis Medicinos priemoné Nesaugus naudoti MR aplinkoje
. s .
Importuotojas %Oﬂ Platintojas
Dalies numeris |Apradymas Naudojimo paskirtis / naudojimo indikacijos Naudojimo instrukcijos
VaikiSkas | Adanterio paskirtis - vaikitko i suauqusiuiy | |- Patikrinkite, ar adapteris yra tvarkingos biiklés. Uzspauskite CAPNOSTAT CO, daviklj
kvépgvimlgl%akq amiFi)aus pgcientq turindiy endotracﬁéjinLi‘JL! ant ortakio adapterio. Tinkamai jmontuotas, jis uzsifiksuos.
1149386 adapteris vamzdel; didesni’nei 4,0 mm, stebéjimas 2. Atlikite kalibravimo proceddira, tik jei to buvo pareikalauta monitoriuje (i§samesnés
naudojamas viena | naudojant CAPNOSTAT CO, daviklj. informacijos rasite naudotojo vadove).
kartg 3. |statykite proksimaliniame konturo gale tarp alkiinés ir ventiliatoriaus Zvaigzdinés
Nauiagimiu / Adapteri Kt Egimin i vaikisk jungties. Jei naudojamas HME, adapter;j jrenkite tarp HME ir Zvaigzdinés jungties.
%El.alg'm'lg N apterio pas It 'St_ '?aHJa%"g“l Ir vaikisko CAPNOSTAT CO, daviklio laidas turéty biti nusuktas nuo paciento. Kad uztikrintuméte
1149448 ;Iaall Isadaas té/r?é)awmo §1n;§§suns' gﬁglc?trr]a%hgliw?/lgm‘zdg?'m ar optimalius rezultatus, adapterio NEJUNKITE tarp ET vamzdelio ir alkiings.
naL;{dojanF:as vi‘enq stebéjimlas naudojanjt (IZAPNOS'ILAT 4. Uztikrinkite, kad istacius ortakio adapterj nebity pazeistas paciento kvépavimo konttro
Karta CO, daviklj. vientisumas.
ISmetimas

ISmeskite jrenginj pagal taikomas federalines, valstybines ar vietines medicininiy / pavojingy atlieky taisykles.

PASTABA: jeigu jvykty rimtas su Sia priemone susijgs incidentas, apie jj reikia pranesti ,Respironics Novametrix” ir valstybés narés, kurioje yra naudotojas ir (arba) pacientas,

kompetentingai tarnybai.

Gaisa plusmas adapteru lietoSanas instrukcija

Skatiet lietoSanas instrukciju, kas ieklauta vadibas monitora komplektacija.
Piezime: sterilizacija samazina sistémas veiktspéju.

Simboli

Sie simboli var bt noraditi uz gaisa plismas adapteru etiketém, iepakojuma un citos dokumentos.

Ay

Lietot tikai bérniem/pieaugusajiem

2797

Stierice atbilst Regulas (ES) 2017/745 prasibam

90%
Uzglabasanas mitrums

@

10%-/

bérniem

N2

Lietot tikai jaundzimusajiem/

Rx
Only

Saskana ar ASV federalajiem likumiem $o ierici drikst
pardot tikai arstiem vai ar arstu norikojumu.

Uzglabasanas temperatira

(3]

Skatit lietoSanas instrukciju

wwnwphilips,comiifu

Elektroniska lietoSanas instrukcija

Nelietot atkartoti

e
®
<)

B Daudzums Mediciniska ierice Nav drosa lietoganai MRA vidé
<
@ Importétajs %0?‘ Izplafitajs
Dajas numurs | Apraksts Paredzéta lietoSana/lieto$anas indikacijas LietoSanas instrukcija
B&mu/pieauguio Paredzéts monitoringam bérniem/ 1. Parbaudiet, vai adapteris nav bojats. Nospiediet sensoru CAPNOSTAT CO, uz gaisa
1149386 eplcelupadapgteris pieaugu$ajiem ar endotraheélo cauruli, plismas adaptera. Ja uzstadits pareizi, tas ar klikSki nofiksésies paredzétaja vieta.
vienreizlietojams kas lielaka par 4,0 mm, ar sensoru 2. Gaisa plismas nullé$anas procediiru izpildiet tikai gadijuma, ja monitora ir paradita
CAPNOSTAT CO,. attieciga uzvedne (plasaku informaciju skatiet lietotaja rokasgramata).
3. Uzstadiet kontdra proksimalaja gala starp izliekto dalu un trisgalu ventiléSanas
Jaundzimuso/ba Paredzéts monitoringam jaundzimu$ajiem/ |regulétaju. Ja izmantojat HME, novietojiet adapteri starp HME un trisgalu regulétaju.
1149448 allm |Z|mdusot €U | barniem ar 4,0 mm vai mazaka diametra | Sensora CAPNOSTAT CO, vads japavérs virziena prom no pacienta. Lai giitu optimalos
Si'ier(:l?élijzﬁe%paizlss’ endotrahealo cauruli ar sensoru rezultatus, NENOVIETOJIET adapteri starp endotrahealo cauruli un izliekto dalu.
) CAPNOSTAT COs. 4. Parliecinieties, ka péc gaisa plismas adaptera uzstadiSanas pacienta elpinaSanas
kontdrs nav ticis bojats.
Utilizacija

Utilizgjiet saskana ar visam piemérojamajam federalajam, valsts un vietéjam medicinas/bistamo atkritumu apsaimnieko$anas prasibam.

PIEZIME. Par visiem nopietniem incidentiem, kas notikusi saistiba ar $o ierici, jazino uznémumam Respironics Novametrix un tas valsts kompetentajai iestadei, kura ir registréts

lietotajs un/vai pacients.
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ApanTepu 3a gUWHKTE NaTuLLTa - YNaTcTeo 3a ynotpeba

MorneaHeTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba LWTo ro A06UBTE CO MOHWUTOPOT.
3abeneluka: cTepunusaumjaTa Ke ja 3arpoau usseabarta Ha cMCTEMOT.

Cumbonun
Osve cumBonun MoXe Aa ce HajaaT Ha eTUKeTUTe, NakyBamaTta 1 JoKyMeHTauujaTa 3a agantepuTe 3a AULWHW NaTuwiTa.

N4z

MakenoHCKM ja3uk

OBOj ypen e Bo cornacHocT co Perynatusara (EU) 2017/
45

Camo 3a geua/Bo3pacHu BnaxHocT Ha cknagot

i‘SO%
10%.
70°C
158°F
-40°C
-40°F

G

depepannuoT 3akoH Ha CA[l fo3BonyBa 0BOj ypea Aa ro
npofaeaaT camo nekapuTe uUnv ga ce npoaasa camo co
nekapcka pelenTa.

Rx
Only

v philps,comiifu

Camo 3a HoBOpoAeHuMHa/aeua Temnepatypa Ha cknagoTt

MornegHete ro ynaTcTtBoTO

3a ynotpe6a EnexTpoHcko ynaTcTBo 3a yn0Tpe6a

[a He ce ynoTpeGyBa NoBTOPHO

[T
>
®

KonuunHa MepguuuHcku ypen He e 6e36enHo 3a MP
52
YBO3HUK W AuctpubyTtep
Bpoj Ha penot Onuc HameHa/wHaukauum 3a ynotpe6a YnatcTBo 3a ynotpeba
ApanTep 3a AWLIHK 3a crienetbe Ha AeLaTa/Bo3pacHTE 1. YBepeTe ce geka anantepoT He e owTeTeH. MNputncHete ro censopot 3a CO, CAPNOSTAT
naTuwrTa 3a geua/ €O BHAOTPAXEaNHa LieBka noroniema | EP3 @AANTEPOT 38 AULIHK naTuwuTa. Ke uyeTe 3BYK Ha KINMKHyBak-€ LUTOM CE HAMECTW NPaBUITHO.
1149386 BO3pacHu, 3a 2. W3BpLueTe HynTa kanubpauuja Ha ANLWIHATE NaTULLTa CaMO ako MOHWUTOPOT ro nobapa Toa
oA 4,0 mm co nomMoLl Ha CeH30poT
efHoKpaTHa 3a CO, CAPNOSTAT. (nornepHeTe ro NPMPaYHUKOT 3@ KOPUCHWKOT 3a AeTanu).
ynotpeGa 3. MHcTanumpajTe ro Ha HajBrMcK1OoT Kpaj Of KOSOTO, MOMery NakoToT W pasaenHUKoT Ha
ApnanTep 3a gvwHu | 3a criefere Ha HoBopoaeHuma/ | pecnuparopot. Ako kopuctute HME, ctasete ro agantepot nomefry HME v pasgenHukor.
naTuwTa 3a feua co engoTpaxeanHa Leska co | Kabenot Ha ceHsopot 3a CO, CAPNOSTAT He Tpeba aa buae cBpTeH KOH NaLueHToT.
1149448 HOBOpOAEeHuYMHa/ ronemuHa o 4,0 mm unu nomana | 3a Hajoobpwu pesyntatu, HE ctaBajTe ro agantepot nomely eHgoTpaxeanHaTta LieBka U NakoToT.
fela, 3a egHOKpaTHa | Co NOMOLL Ha ceH3opoT 3a CO, 4. OTKaKo Ke ro BMeTHeTe afanTepoT 3a AMLIHW NaTULTa, yBepeTe ce Aeka AMLIHOTO KOMo Ha
ynoTpe6a CAPNOSTAT. NauMeHTOT e LieNnocHo.
®pnawe

®dpreTe ro BO COrNAacHOCT CO CUTE APXaBHW W NOKaNHN NPaKTUKK 3a ynpasyBake CO MeAuLMHCKMu/onaceH otnag,.

SABETELLKA: Ako ce cnyun Hekoj cepuo3eH MHUMAEHT NoBp3aH co 0BOj ypea, Tpeba Aa ro npujasute Bo Respironics Novametrix 1 Bo HaaneXHWOT opraH Ha apxxaBaTa BO
KOjaLUTO Ce Haofa KOPUCHUKOT W/Wnn NauneHToT.

Luchtwegadapters - gebruiksaanwijzing

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing bij uw hostmonitor.
Opmerking: Sterilisatie tast waarschijnlijk de werking van het systeem aan.

Symbolen
Deze symbolen kunt u vinden op etiketten, verpakkingen en andere documentatie van luchtwegadapters.

A4y
N4z

Nederlands

Alleen kinderen/volwassenen

=9

Dit hulpmiddel voldoet aan de verordening (EU) 2017/745 Luchtvochtigheid bij opslag

2797

¢

i‘SO%
10%

7

1

Krachtens de Amerikaanse federale wetgeving mag dit
product alleen door of op voorschrift van een arts
worden verkocht.

Rx
Only

Alleen pasgeborenen/kinderen Temperatuur bij opslag

Gebruiksaanwijzing raadplegen Elektronische gebruiksaanwijzing Niet opnieuw gebruiken

worw phiTps. comiitu

0°C
58°F

-a0°c

-40°F

B Aantal Medisch hulpmiddel MR-onveilig
s .
Importeur %Oﬂ Distributeur
Onderdeelnummer| Omschrijving Beoogd gebruik/indicaties voor gebruik Gebruiksaanwijzing
Luchtwegadapter Voor de bewaking van kinderen/ 1. Controleer of de adapter intact is. Druk de CAPNOSTAT CO,-sensor op de
1149386 voor kinderen/ volwassenen met een endotracheale luchtwegadapter. Bij juiste plaatsing 'klikt' deze vast.
volwassen, voor buis van meer dan 4,0 mm met de 2. Voer alleen een luchtwegnulkalibratie uit wanneer hierom op de monitor wordt gevraagd
eenmalig gebruik CAPNOSTAT CO,-sensor. (raadpleeg de gebruikershandleiding voor meer informatie).
3. Plaats het proximale uiteinde van het circuit tussen de elleboog en de Y-vertakking van
Luchtwegadapter Voor de bewaking van pasgeborenen/ het beademingstoestel. Bij gebruik van een HME (warmte-vochtwisselaar) dient de adapter
A - tussen de HME en de Y-vertakking te worden geplaatst. Zorg ervoor dat het snoer van de
1149448 x'oodr pasgeborenen/ kmdirgn met feer] edndotra;:geale buis | CAPNOSTAT CO,-sensor van de patiént is af gericht. Plaats voor een optimaal resultaat
egnrir:iiny Vggiuik E‘?PNO?‘PA‘?’ g‘c')n -sér?;gr € de adapter NIET tussen de ET-buis en de elleboog.
99 2 ’ 4. Controleer de integriteit van het beademingscircuit voor de patiént nadat de
luchtwegadapter is ingebracht.
Afvoer

Voer het systeem af conform alle toepasselijke voorschriften voor medisch afval.

OPMERKING: leder ernstig incident dat zich voordoet met betrekking tot dit hulpmiddel dient te worden gemeld bij Respironics Novametrix en de bevoegde autoriteit in het land
waarin de gebruiker en/of patiént zich bevindt.
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Bruksanvisning —

luftveisadaptere

Se bruksanvisningen som falger med vertsmonitoren.
Merk: Det er sannsynlig at sterilisering vil pavirke systemytelsen negativt.

Symboler

Disse symbolene finnes pa Iuftveisadapternes etiketter, emballasje og i annen dokumentasjon.

i

Kun for barn/voksne

ce

2797

Denne enheten samsvarer med forordning (EU) 2017/745

Oppbevaringsluftfuktighet

N2

Kun for nyfgdte/barn

Rx
Only

Ifelge amerikansk lovgivning kan denne enheten kun
selges av eller pa forordning av lege.

Oppbevaringstemperatur

(3]

Se i bruksanvisningen

=

wivphilips,comiifu

Elektronisk bruksanvisning

Ma ikke gjenbrukes

B Antall Medisinsk utstyr MR-usikker
s -
Importer %Oﬂ Distributer
Delenummer Beskrivelse Tiltenkt bruk / indikasjoner for bruk Bruksanvisning

Luftveisadapter til

Til overvaking av pediatriske/voksne
pasienter med endotrakealtube som

i bruksanvisningen).

1. Bekreft at adapteren er intakt. Skyy CAPNOSTAT CO,-sensoren pa luftveisadapteren.
Den klikker pa plass nar den er riktig festet.

2. Utfgr adapternullstilling kun hvis monitoren ber om det (se ytterligere informasjon

bruk

1149386 E?Jﬂlvoksen, til én er starre enn 4,0 mm, med
CAPNOSTAT COy-sensor.
f ; Til overvaking av nyfgdte/pediatriske
1149448 h;{g’;‘:&%ﬁgt?ﬁ té.ln pasienter med endotrakealtube som er

4,0 mm eller mindre, med CAPNOSTAT

CO,-sensor.

3. Monteres i den proksimale enden av kretsen, mellom vinkelrgret og ventilatorens Y-ror.
Hvis det brukes en HME, skal adapteren plasseres mellom HME og Y-reret. CAPNOSTAT
CO,-sensorkabelen skal vaere vendt vekk fra pasienten. For & oppna optimale resultater
skal adapteren IKKE plasseres mellom endotrakealtuben og vinkelrgret.

4. Kontroller at pasientpustekretsen er intakt etter at luftveisadapteren er satt inn.

Avfallshandtering
Kasseres i henhold til gjeldende faderal, statlig og lokal medisinsk praksis om handtering av farlig avfall.

MERK: Enhver alvorlig hendelse som skjer i forbindelse med denne enheten, skal rapporteres til Respironics Novametrix og relevant myndighet i landet der brukeren og/eller
pasienten er etablert.

taczniki uktadu oddechowego — instrukcja stosowania

Zapoznac sie z instrukcjg stosowania dotgczong do monitora gtéwnego.
Uwaga: sterylizacja moze spowodowaé ograniczenie wydajnosci systemu.

Symbole

Ponizsze symbole moga wystepowacé na etykietach tgcznikéw drég oddechowych, opakowaniach oraz w innej dokumentaciji.

Ay

Tylko dzieci/dorosli

2797

To urzadzenie jest zgodne z rozporzgdzeniem (UE) 2017/
45

10%

90%

@

2

Wilgotno$¢ podczas
przechowywania

N2

Tylko noworodki/dzieci

Rx
Only

Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego wyrobu
wylacznie lekarzowi lub na jego zlecenie.

Temperatura podczas
przechowywania

Zapoznac sie
z instrukcjg stosowania

wwnwphilips,comiifu

Elektroniczna instrukcja stosowania

Nie uzywa¢ ponownie

e
®
<)

[T
>
®

llosé Wyrob medyczny \'\/AV')éréb niebezpieczny w $rodowisku
52
Importer w Dystrybutor
Numer 0 Przeznaczenie / wskazania do 0 0
Katalogowy Opis erarnla Instrukcja stosowania
tacznik uktadu Do monitorowania pacjentéw 1. Sprawdzi¢, czy tacznik nie jest uszkodzony. Wcisng¢ czujnik CAPNOSTAT CO,, mocujac go na
oddechowego dla pediatrycznych i dorostych z rurka |tgczniku drég oddechowych. Prawidiowe zamocowanie czujnika na swoim miejscu zostanie
1149386 dzieci i dorostych, dotchawiczg o rozmiarze wigkszym | potwierdzone kliknigciem.
do jednorazowego | niz 4,0 mm z czujnikiem 2. Kalibracje metoda zerowania drog oddechowych przeprowadzic tylko pod warunkiem
uzytku CAPNOSTAT CO,. wygenerowania monitu przez monitor (szczegétowe informacje podano w Podreczniku
. uzytkownika).
ngzmrl]( %*adudl Do monitorowania noworodkow i 3. Lacznik uktadu oddechowego zainstalowa¢ na blizszym koncu obwodu pomigdzy kolankiem
1149448 oddec gk gaqu a pediatrycznych z rurkg dotchawicza | a tréjnikiem respiratora. Stosujgc HME, umie$cic¢ tgcznik pomigedzy tréjnikiem a HME. Przewdd
gov_vo(lj'o OW 1 OZI€Cl, | i, rzmiarze 4,0 mm lub mniejszym | czujnika CAPNOSTAT CO, nie powinien by¢ skierowany w strone pacjenta. Aby uzyska¢
u(i) Jt(-lz(unorazowego z czujnikiem CAPNOSTAT CO,. optymalny rezultat, NIE umieszcza¢ tacznika pomiedzy rurkg dotchawicza a kolankiem.
Y 4. Po wprowadzeniu tgcznika sprawdzi¢ obwod oddechowy pacjenta pod katem integralno$ci.
Utylizacja

Zutylizowaé zgodnie z wszystkimi krajowymi, regionalnymi i miejscowymi przepisami dotyczacymi odpadéw medycznych / niebezpiecznych.

UWAGA: wszelkie powazne incydenty, ktore wystapity w zwiazku ze stosowaniem tego urzadzenia, nalezy zgtosi¢ do firmy Respironics Novametrix oraz do wtasciwego organu

kraju, w ktorym uzytkownik i (lub) pacjent majg swojg siedzibe.
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Adaptadores de vias aéreas — Instrugdes de uso
Consulte as Instrugdes de uso que acompanham o monitor anfitrido.

Observagéo: A esterilizagdo provavelmente comprometera o desempenho do sistema.

Simbolos
Estes simbolos podem ser encontrados nos rétulos do adaptador de vias aéreas, embalagens e outras documentagdes.
90%
. e Este dispositivo esta em conformidade com o Regulamento :
*l{& Apenas pediatrico/adulto gs (UE) 2017/745 W/ Umidade de armazenamento
) ] . ) . 70°C
NA g avenas neonatapediatico QXX Mlelfederal dos EUA s permit a venda dest dsposiivo 7 romperatura de amazenamento
-40°F
E[II Consulte as Instrucdes de uso Instrucdes de uso eletrénicas ® N&o reutilizar
www.philips.com/ifu
B Quantidade Dispositivo médico @ Nao é seguro para RM
s
Importador W Distribuidor
N° de peca Descri¢do Uso Previsto/Indicagbes de Uso Instrugdes de uso
Adaptador de vias Para monitoramento de pacientes 1. Verifique se o adaptador esté intacto. Pressione o sensor CAPNOSTAT CO, sobre
1149386 aére%s ediatrico/ pediatricos/adultos com tamanho de tubo | o adaptador de vias aéreas/sensor de fluxo. Ele fara um “clique” quando estiver
adulto Sso Gnico endotraqueal maior que 4,0 mm com corretamente encaixado no lugar.
’ o sensor CAPNOSTAT CO,. 2. Realize uma Zeragem da via aérea somente se solicitado pelo monitor (consulte
o Manual do Usuério para obter detalhes).
P it to d ient 3. Instale na extremidade proximal do circuito entre o cotovelo e a conexdo em Y do
Adaptador de vias ara ngo_nl/ Ofgﬁ‘tef‘ 0 de paflen esh d ventilador. Se estiver usando um HME, coloque o adaptador entre o HME e a conexdo em
1149448 aéreas neonatal/ ?ueboongr?cf)tﬁs Laegfgg Zo(gnm;moalj‘ moengs Y. O cabo do sensor CAPNOSTAT CO, deve ficar voltado no sentido oposto ao do
ediatrico, uso Unico q y paciente. Para resultados ideais, NAO coloque o adaptador entre o tubo ET e o cotovelo.
P com o sensor CAPNOSTAT CO
2 4. Certifique-se da integridade do circuito de respiragdo do paciente apos a insergéo do
adaptador de vias aéreas.
Descarte

Descarte de acordo com todas as praticas locais, estaduais e federais de descarte de residuos médicos/perigosos aplicaveis.

OBSERVAGAO: Qualquer incidente sério ocorrido em relagéo a este dispositivo deve ser relatado a Respironics Novametrix e & autoridade competente do pais onde o usuario
e/ou paciente reside.

Adaptoare pentru caile respiratorii — instructiuni de utilizare

Consultati instructiunile de utilizare furnizate cu monitorul dvs. gazda.
Nota: este probabil ca sterilizarea sa compromita performanta sistemului.

Simboluri

Romana

Aceste simboluri se pot regdsi pe etichetele adaptorului pentru cdile respiratorii, ambalaje si alte documente.

Ay

Numai pentru pediatric/adulti

2017/745.

2797

Acest dispozitiv este conform cu Regulamentul (UE)

90%
Umiditate de depozitare

®

10%

N4z

Numai pentru nou-nascuti/
pediatric

Rx

Only medic.

Legislatia federald din SUA restrictioneaza vanzarea
acestui dispozitiv de catre sau la recomandarea unui

Temperatura de depozitare

(3]

Consultati instructiunile de

Instructiuni electronice de utilizare

A nu se reutiliza

70°C
158°F
-40°C
-40°F

utilizare
www.philips.com/ifu
B Cantitate Dispozitiv medical Nu prezinta sigurantd pentru RMN
s T
Importator %Og Distribuitor

Cod componentd Descriere Utilizarea propusa/Instructiuni de utilizare Instructiuni de utilizare
Adaptor cai Pentru monitorizarea pacientilor 1. Asigurati-va cd adaptorul este intact. Apdsati senzorul CAPNOSTAT CO, pe adaptorul
1149386 respiratorii pentru | pediatric/adulti cu un tub endotraheal |pentru cdile respiratorii. La fixarea corecta se va auzi un ,clic”.
pediatric/adulti, de |mai mare de 4,0 mm cu senzorul 2. Efectuati procesul de calibrare Airway Zero numai dacé se solicitd acest lucru pe
unica folosinta CAPNOSTAT CO,. monitor (consultati manualul de utilizare pentru detalii).
3. Instalati la capatul proximal al circuitului dintre cot si conexiuneainY a
Adaptor cdi Pentru monitorizarea pacientilor ventilatorului. Daca utilizati un schimbdator de caldura si umiditate (HME), pozitionati
respiratorii pentru “n3scuti/pediatri P tub adaptorul intre HME si conexiunea in Y. Cablul senzorului CAPNOSTAT CO, trebuie
1149448 nou-nascuti/ nog r;asr]u,ll 3e Jaorlc cuuntub orientat in directia opusa pacientului. Pentru rezultate optime, NU pozitionati
pediatric, de unicd endotraheal de &,0 mm sau mai mic cu adaptorul intre tubul endotraheal si cot.
Ly senzorul CAPNOSTAT CO,. e . S ; ) ; .
folosinta 4. Verificati integritatea circuitului respirator al pacientului dupd introducerea
adaptorului pentru cdi respiratorii.
Eliminare

Eliminati in conformitate cu toate practicile federale, statale si locale aplicabile privind deseurile medicale/periculoase.

NOTA: Orice incident grav care s-a produs in legatura cu acest dispozitiv trebuie raportat companiei Respironics Novametrix si autorititii competente din tara in care
este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.
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A,El,aI'ITepr BO3A4yxoBoAa — UHCTPYKUUU NO NPUMEHEHUI0
CM. UHCTPYKLMM NO NPUMEHEHUIO, MpUnaraemble K rmaBHOMY MOHUTOPY.

I'IpwmeanMe. CTepmnmsauMﬂ MOXeT oTpuyaTesibHO NOBNUATL Ha NPOU3BOAUTESNIbHOCTb CUCTEMBbI.

CumBonbl

3Tn cumMBOnbI MoryT ObITb HaMAeHbl Ha 3TUKETKAX, ynakoBke un ,ElpyFOVI AOKyMEHTaLUun Ana agantepoB BO34yxXoBoAa.

i

Tonbko onsa AeTen/B3pochnbix

ce

2797

[laHHOe yCTpOWCTBO COOTBETCTBYET TPEOGOBAHNAM
PernamenTa EC 2017/745

BnaxHocTb Npu xpaHeHun

N2

Tonbko AN HOBOPOXAEHHbIX/

neten

Rx
Only

denepanbHble 3akoHbl CLUA paspeluatoT npoaasatb
[aHHOe YCTPOMCTBO TOSbKO BpayaMm Wnu rno ux 3akasy.

TemnepaTtypa xpaHeHus

O6paTUTeCh K UHCTPYKLMAM MO

3neKkTpoHHas BEPCUSt MHCTPYKLMIA MO NPUMEHEHWIO

He ncnonb3oBatb NOBTOPHO

E[ﬂ NPUMEHEHWIO ®
www.philips.com/ifu
B KonunyecTtBo MeauvuuHckoe n3genve @ MP-He6e3onacHo
s
VmnopTep %Oﬂ [McTpuBhIoTOp
Mpeanonaraemoe vcnonb3oBaHne/
Kart. Homep OnucaHue F-ERET ) LTI WHCTpYKL#M Mo NpUMeHeHUIo
[ns MOHWTOPWHra NauueHToB 1. Y6epuTtecs B LienocTHocTh agantepa. Baoaesute gatunk CO, CAPNOSTAT B agantep
ApanTtep BO3AyXOBOAA | B3pOCIOrO U AETCKOrO BO3pacTa Bo3ayxoBoaa. [pu Hagnexallyeln ycTaHOBKE OH «3allenkHeTCsi» Ha MecTe.
1149386 Ans [1eTei/B3pOCHbIX, | C SHAOTpaxearnbHon TpyGKoi 2. BbinonHsiiTe kanubpoBKy BO3AyXOBOAA Ha HOSb, TOSMBKO ECMIN Ha MOHUTOPE OToBpaxaeTcs
OAHOPa3oBbIv pasmepom Gonbiue 4,0 MM cooTBeTCTBYyOLIee coobLyeHne (CM. NOAPOBGHOCTU B PYKOBOACTBE MoMb3oBaTess).
¢ nat4nkom CO, CAPNOSTAT. 3. YcTaHoBMTE Ha NPOKCMMaIlbHOM KOHLE KOHTYpa MexXay KoneH4yaTbiM naTtpyokom
[Insi MOHWTOPUHIra NauyueHToB 1 Y-o6pasHbiM naTpybkom annapata VIBJ1. Ecnun ucnonbayetca HME, yctaHoBUTE agantep
An [EeTCKOro U MnaaeH4eckoro mexay HME v Y-o6pasHbim naTtpy6kom. Mposoa aatymka CO, CAPNOSTAT pomxkeH bbiTb
1149448 n:zges%sgmgfjgfla BO3pacTa ¢ 3HAoTpaxeanbHOW HanpaeneH B CTOPOHY OT nauueHTa. [ns JOCTMKEHNst ONTUManbHbIX pe3ynbTaToB
'qe'reﬁ o pHO)KLa‘SOBbIVI Tpy6Koii pasmepom 4,0 MM 1 HE MOMELIANTE apantep Mexay sHAoTpaxearnbHo TPyOKoi 1 koneHYaTbiM naTpybkom.
A » OAHOP MeHblue ¢ gatynkom CO, 4. Mocne ycTaHOBKU ajanTepa Bo3ayxoBoAa yoeanTech B LENOCTHOCTU AbIXaTENbHOro
CAPNOSTAT. KOHTYpa nauueHTa.
YTunuaauus

YTVII'II/IBI/IPOBaTb B COOTBETCTBUN CO BCEMU NPUMEHUMbBIMU Cbe,[lepaﬂbelMl/l, rocyaapCTtBe€HHbIMU N MECTHBIMU MEeTO4aMU OﬁpaﬁOTKM Me,D,I/ILWIHCKVIX/OnaCHbIX OTX0OO0B.

MpumeyaHmne. O nNo6oM cepbe3HOM MHLUMAEHTE, NpoM3oLUeALLleM Npyu UCNOMNb30BaHWK 3TOro YCTPOMCTBA, criedyeT cooblate B komnaHuto Respironics Novametrix n
YNOMHOMOYEHHBIV OpraH CTpaHbl, B KOTOPOW 3aperncTpupoBaHbl Nosb3oBaTenb W/WUK NaLyueHT.

Adaptéry dychacich ciest — Navod na pouZitie

Pozrite si navod na pouZitie, ktory je stidastou vasho hostiteiského monitora.

Poznamka: Sterilizacia pravdepodobne narusi vykon systému.

Symboly

Slovencéina

Tieto symboly sa mézu nachadzat na Stitkoch, na baleniach a v dal$ej dokumentacii adaptérov dychacich ciest.

A3

Pouzitie len u pediatrickych/

dospelych pacientov

2797

Tato pomdcka je v stlade s nariadenim (EU) 2017/745

90%
Skladovacia vihkost’

@

10%-/

N2

Pouzitie len u novorodencov/

pediatrickych pacientov

Rx
Only

Federalny zakon USA obmedzuje predaj tejto pomocky
lekarom alebo na ich predpis.

Skladovacia teplota

Pozrite si navod na pouzitie

wwnwphilips,comiifu

Elektronicky navod na pouzitie

Nepouzivajte opakovane

e
®
<)

[T
>
®

Pocet Zdravotna pomdbcka Nebezpecné s MR
s s
Dovozca w Distributor
Cislo st&asti Popis Uréené pouzitie/Indikacie na pouzZitie Navod na pouzitie
Adaptér dychacich Na sledovanie pediatrickych/dospelych 1. Skontrolujte, ¢i je adaptér neporuseny. ZatlaCte senzor CAPNOSTAT CO, do adaptéra
ciest pre pacientov s priemerom endotrachealnej dychacich ciest. Po spravnom usadeni ,zacvakne® na miesto.
1149386 pediatrickych/ trubice VAGSim ne 4.0 mm so senzorom | 2- Nulovanie dychagich ciest vykonajte len vtedy, ak vas o to monitor poziada (podrobnosti
dospelych pacientov, | s APNOSTAT CO,. najdete v pouZivatelskej prirucke).
jednorazové pouZitie 2 instalui ima i i ; i3
e p 3. Nainstalujte na proximalnom konci okruhu medzi kolenom a rozdvojkou ventilatora. Ak
Novorodenecky/ Na sledovanie novorodeneckych/ pouzwate HME, umiestnite adaptér medzi HME a rozdvojku. Kabel senzora CAPNOSTAT
1149448 pediatricky adaptér | pediatrickych pacientov s priemerom CO, ma smerovat' od pacienta. Optimalne vysledky dosiahnete vtedy, ked
dychacich ciest, endotrachealnej trubice 4,0 mm alebo NEUMIESTNITE adaptér medzi trubicu ET a koleno.
jednorazové pouZitie | menSim so senzorom CAPNOSTAT CO,. |4. Po vlozeni adaptéra dychacich ciest skontrolujte integritu dychacieho okruhu pacienta.
Likvidacia

Zlikvidujte v sulade so vSetkymi platnymi federalnymi, Statnymi a miestnymi postupmi tykajucimi sa zdravotnickeho/nebezpe¢ného odpadu.

POZNAMKA: Akukolvek vaznu udalost, ktora sa vyskytla v svislosti s tymto pristrojom, je potrebné oznamit spoloénosti Respironics Novametrix a prislusnému organu krajiny,
v ktorej ma pouzivatel alebo pacient sidlo.
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Adapterji za dihalne poti —

navodila za uporabo

Glejte navodila za uporabo, ki so prilozena vasemu gostiteljskemu monitorju.
Opomba: sterilizacija bo po vsej verjetnosti poslab$ala delovanje sistema.

Simboli

Te simbole lahko najdete na oznakah, embalazi in v drugi dokumentaciji adapterja za dihalne poti.

Slovenscéina

R

Samo za pediatri¢ne/odrasle

ce

2797

Ta pripomocek je skladen z Uredbo (EU) 2017/745

@

10%.

90%

Vlaznost pri shranjevanju

N4z

Samo za novorojencke/pediatricne

Rx
Only

Zvezna zakonodaja ZDA dovoljuje prodajo tega
pripomocka samo zdravniku ali po njegovem narocilu.

Temperatura za shranjevanje

[13]

Glejte navodila za uporabo

v philps,comiifu

Elektronska navodila za uporabo

Ne uporabljajte znova

e
®
@9

pediatri¢nih, za
enkratno uporabo

4,0 mm ali manj s senzorjem CO,
CAPNOSTAT.

B Koli¢ina Medicinski pripomoc&ek Ni varno za uporabo z MR
. N .
Uvoznik W Distributer
Stevilka dela Opis Predvidena uporaba/indikacije za uporabo Navodila za uporabo
Adapter za dihalne | Za spremljanje pediatri¢nih/odraslih 1. PrepriCajte se, da adapter ni poSkodovan. Senzor CO, CAPNOSTAT potisnite v adapter
1149386 poti pediatricnih/ patientov z endotrahealno cevko, katere za dihalne poti. Pri pravilni namestitvi se zasko¢i na mesto s klikom.
odraslih, za enkratno | velikost je vecja od 4,0 mm, s senzorjem | 2. Nastavitev dihalne poti na ni¢ izvedite le, &e se na monitorju prikaze poziv
uporabo CO, CAPNOSTAT. (za podrobnosti glejte uporabniski priro&nik). ;
Adant dihal z liani ienckov/pediatricnin 3. Proksimalni konec krogotoka namestite med koleno in Y-element ventilatorja. Ce
'?p er za al ?kne/ atspl:fem Janjed ntovcr)]rOJIenc ovkpe Ie?.‘zlcntl. uporabljate HME, namestite adapter med HME in Y-element. Kabel senzorja CO,
1149448 poti novorojenckov/ | patientov z endotranealno cevko velikostl | cAPNOSTAT mora biti obrnjen pro¢€ od patienta. Za optimalne rezultate NE postavljajte

adapterja med endotrahealno (ET) cevko in koleno.
4. Zagotovite celovitost dihalnega krogotoka patienta po vstavitvi adapterja za dihalne poti.

Odlaganje med odpadke
Zavrzite v skladu z vsemi veljavnimi zveznimi, drzavnimi in lokalnimi praksami ravnanja z medicinskimi/nevarnimi odpadki.

OPOMBA: o vsakem resnem incidentu, do katerega je pri$lo v povezavi s tem pripomockom, je treba poro¢ati druzbi Respironics Novametrix in pristojnemu organu drzave, v
kateri je uporabnik in/ali patient.

Adapteri za disajne puteve — Uputstvo za upotrebu

Pogledajte Uputstvo za upotrebu koje ste dobili uz host monitor.
Napomena: Sterilizacija moze ugroziti performanse sistema.

Simboli

Ovi simboli se mogu nacéi na nalepnicama, pakovaniju i drugoj dokumentaciji adaptera za disajne puteve.

Srpski

Ay

Samo za decu/odrasle

S Ovo sredstvo je u skladu s Uredbom (EZ) 2017/745

L

90%

Vlaznost skladistenja

N2

Samo za novorodencad/decu

Savezni zakon SAD ograni¢ava prodaju ovog uredaja samo

Rx
Only od strane ili po nalogu lekara.

Temperatura skladiStenja

Pogledajte Uputstvo za upotrebu

Elektronska uputstva za upotrebu

v phiTps. comiitu

Ne koristiti ponovo

JY
®
&9

(3]
&
®

za upotrebu jednom

manje uz CAPNOSTAT CO, senzor. postavljajte izmedu ET tubusa i pregiba.

Koli¢ina Medicinsko sredstvo Nije bezbjedno za snimanje MR-om
. s -
Uvoznik %Oﬂ Distributer
Broj dela Opis HamjeHa / uHaukauuje 3a ynotpeGy Uputstvo za upotrebu
Adapter za disajne 1. Uverite se da je adapter neoStecen. Utisnite CAPNOSTAT CO, senzor u adapter za
1149386 puteve za decu/ gr?d%@acﬁgjaeln(ir?'ncteljgg;%ﬂhvgﬁgléeen\%i:%d disajne puteve. Kada se pravilno postavi, zacuée se Skljocaj.
odrasle, za upotrebu 4,0 mm uz CAPNOSTAT CO, senzor. 2. Proces kalibracije ,Nulti disajni put” (eng. Airway Zero) obavite samo ako to nalozi
jednom 2 monitor (za detalje vidite Korisnicki priru¢nik).
Adant disai 3. Postavite na proksimalnom kraju kola izmedu pregiba i raévastog dela ventilatora. Ako
tap erzadisane |-, pracenje novorodenéadi/dece sa koristite HME, adapter postavite izmedu HME i racvastog dela. Kabl CAPNOSTAT CO
1149448 Egveovrgc?:néad/decu endotrahealnim tubusom veli¢ine 4,0 mmili | senzora ne treba da bude okrenut prema pacijentu. Za optimalne rezultate, adapter NEZ

4. Utvrdite ispravnost disajnog kola pacijenta nakon umetanja adaptera za disajne puteve.

Odlaganje u otpad
Odlozite u otpad u skladu sa svim vazeéim saveznim, drzavnim i lokalnim medicinskim propisima / propisima za odlaganje opasnog otpada.

NAPOMENA: Svaki ozbiljni incident koji se dogodio u vezi s ovim sredstvom treba prijaviti kompaniji ,Respironics Novametrix” i nadleznom organu drzave u kojoj korisnik i/ili
pacijent prebivaju.
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Luftvagsadaptrar — Bruksanvisning
Se den bruksanvisning som medfoljer din vardmonitor.

Anmérkning: Sterilisering forsamrar troligtvis systemets prestanda.
Symboler

Dessa symboler kan finnas pa luftvdgsadaptrarnas etiketter, forpackningar och annan dokumentation.

0%
*/ﬁ\& Endast for barn/vuxna C€ Denna enhet uppfyller kraven i férordning (EU) 2017/745 Luftfuktighet vid férvaring
n 4 2797 109%P~>
70°C
= = Rx Enligt federal lag i USA far den har produkten endast séljas 158°F |
& i é Endast for spadbarn/barn Only av eller pa anmodan fran en lakare. e Férvaringstemperatur

E[:i] Las bruksanvisningen Elektronisk bruksanvisning

www.philips.com/ifu ®
B Antal Medicinteknisk enhet @ MR-oséker

Far ej ateranvandas

S

@ Importér Distributor
. L Avsedd anvéndning/Indikationer for _—
Artikelnummer Beskrivning anvandning Bruksanvisning
Luftvagsadapter for | For évervakning av barn-/vuxna patienter | 1. Kontrollera att adaptern ar hel. Tryck fast CAPNOSTAT COo-sensorn pa
1149386 barn/vuxna, for med en endotrakealtubstorlek 6ver 4,0 mm | luftvagsadaptern. Den "klickar” pa plats nar den sitter ratt.
engangsbruk med CAPNOSTAT COp-sensorn. 2. Utfér en luftvéagsnollstélining endast om monitorn uppmanar till det
(se bruksanvisningen for detaljerad information).
. . N 3. Installera i kretsens proximala dnde mellan knéaréret och ventilatorns y-anslutning.
Luftvagsadapter for Eor ovet!'va{(nlng z" spadbarns-/ Om en véarme- och fuktvéxlare (HME) anvénds ska adaptern placeras mellan HME:n
1149448 spadbarn/barn, for eﬁ&%ﬁgfgaﬁag?orlii p& 4.0 mm eller och y-anslutningen. CAPNOSTAT CO,-sensorns sladd ska vara vand bort fran
engangsbruk mindre, med CAPNOSTAT CO,-sensorn. ggﬂekr;]tgpérzr basta resultat ska adaptern INTE placeras mellan ET-slangen
4. Kontrollera patientandningskretsens integritet efter att luftvagsadaptern satts in.
Kassering

Kasseras i enlighet med géllande federala, statliga och lokala rutiner fér medicinskt avfall/riskavfall.

OBS! En allvarlig handelse som intréffat i samband med denna enhet ska rapporteras till Respironics Novametrix och till behérig myndighet i det land dar anvandaren och/eller
patienten bor.

Hava Yolu Adaptérleri - Kullanim Talimatlan
Ana monitdrinizle birlikte verilen Kullanim Talimatlarina bakin.

Not: Sterilizasyon, sistem performansini olumsuz yonde etkileyebilir.
Semboller

Bu semboller hava yolu adaptéri etiketlerinde, ambalajlarinda ve diger belgelerde bulunabilir.

90%

*/ﬁ\& Yalnizca Pediyatrik/Yetiskin C€ Bu cihaz, (AB) 2017/745 sayih Tizik ile uyumludur. Depolama nem degeri
43

] 2797 4

12}

&ié Yalnizca Neonatal/Pediyatrik Rx ABD federal yasalari uyarinca, bu cihaz yalnizca bir hekim
n >

Only tarafindan veya hekim siparisi tizerine satilabilir. 4 Depolama sicakligi

wwnw philips.comiifu

0%
70°C
158°F
A
-40°F
E[:i] Kullanim Talimatlarina Bakin Elektronik kullanim talimatlari ® Yeniden kullanmayin
B Miktar @

Tibbi cihaz MR Guvenli Degil
ithalatg Pm% Distribtor
Parga numarasi | Agiklama Kullanim Amaci/Kullanim Endikasyonlan Kullanim Talimatlan
Pediatrik/Yetiskin Endotrakeal tiip boyutu 4,0 mm'den daha | 1. Adaptériin saglam oldugunu dogrulayin. CAPNOSTAT CO, sensoriini hava yolu
1149386 Hava Yolu Adépté’)ru buyuk olan Pediyatrik/Yetigkin hastalarin | adaptérinin Gzerine bastirin. Dogru yerlestirildiginde "klik" sesi gikararak yerine oturur.
Tek kullanimiik | CAPNOSTAT CO, sensortiyle 2. Yalnizca monitdrde istenirse Hava Yolu Sifirlama islemi gergeklestirin (ayrintilar igin
izlenmesi igindir. Kullanim Kilavuzuna bakin).

3. Devrenin proksimal ucuna, dirsek ve ventilator ¢atali arasina takin. HME kullaniliyorsa,
Neonatal/Pediatrik Endotrakeal tiip boyutu 4,0 mm veya daha |adaptérii HME ve catal arasina yerlestirin. CAPNOSTAT CO, sensériiniin kablosu,

. . |az olan Neonatal/Pediatrik hastalarin hastanin aksi yénine bakmalidir. Optimum sonuglar elde etmek igin, adaptéri ET tlpu ve
1149448 Hava volu Adaptdrl, | CAPNOSTAT CO, sensorilyle izlenmesi | dirsek arasina YERLESTIRMEYIN.
icindir. 4. Hava yolu adaptoru yerlestirildikten sonra, hastanin solunum devresinin saglam

olugundan emin olun.

Atma
Tum gegerli federal, eyalete 6zgui ve yerel tibbi/tehlikeli atik uygulamalarina uygun sekilde atin.

NOT: Bu cihazla ilgili olarak meydana gelen herhangi bir ciddi olay Respironics Novametrix’e ve kullanicinin ve/veya hastanin yerlesik oldugu tlkenin yetkili makamina
bildirilmelidir.
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IHCTPYKLUis i3 3acTOCYyBaHHA aganTepiB Aris AMXalnbHUX LUNSXIB

[VB. IHCTPYKLtO i3 3aCTOCYBaHHS, LLO CYNPOBOAXYE rONOBHUI MOHITOP.

MpumiTka. CTepunisaLlis MoXe 3HU3UTK eKcrinyaTaLiiiHi XxapakTepucTUKN cucTeMu.

YMOBHi NO3Ha4YeHHs1
Ha eTukeTkax, ynakoBLji Ta B iHLLIA AoKyMeHTaLii aganTepiB Anst AMXanbHUX LUNASXIB MOXHA NO6a4YUTN HACTYMHI YMOBHI MO3HAYEHHS.

YkpaiHcbKa

. 90%
° Mpun3HayveHo Tinbkn Ans . o ) . . .
*l{& ZiTeN/nopocnX gs Llei npuctpiii Binnosinae Pernamenty (€C) 2017/745 10-»/ BonoricTb nig Yac 36epiraHHsa
Mpu3sHayeHo Tinbkun ans Rx BianosigHo fo 3akoHopasctea CLUA gaHuii Bupi6 mae .
%\‘\‘ 'ﬁ\ é HOBOHapoKeHnx/aiTen Only npojaeaTUCs Tinbkuy nikapem abo 3a ioro NpUsHaYeHHsAM. Temneparypa sGepirahs
[uB. IHCTPYKLiIO i3 3aCTOCYBaHHSA EnekTpoHHa iHCTpyKUis i3 3aCTOCYyBaHHA ® [OBTOPHO BUKOPUCTOBYBATY
—— 3abopoHeHo
TS comity
S o i Hebesneka BUKOPUCTaHHSA B
B KinbkicTb Megaununuii npucTpin @ cepenosmwy MP
<
@ IMnopTep ﬁ?ﬂ [vcTpuG'ioTop
LlinboBe npusHa4eHHA/NOKa3aHHA Ana .
Homep BupoBy Onunc sacToCyBaHHS IHCTPYKLUis i3 3acTOCyBaHHSA
ApanTep ans . - 1. MepekoHaiiTecs, Wo agantep He nolkoaxeHwid. HagiHbte gatunk CO, CAPNOSTAT Ha
OnXanbHUX LWNSXiB 522 “g?,”';ggg:g‘ggiw'q&%%nmx aganTep Ana auxanbHux wnsxis. Konv gatunk 6yae noBHICTIO HAAiTWIA, BU NovyeTe
1149386 Anst AiTed i posnﬂpo?w Ginbwe 4,0 r% 3 AaTynKom KnauaHHs.
aopocnunx, - CO, CAPNOSTAT. 2. BuKoHy#Te 0BHYNeHHs Nofadi NOBITPSA B AUXanbHi LNSXK TiNbKW 3@ 3aNMTOM MOHITOpa
OAHOpasoBun 2 ) (neTanbHy iHdopMmaLlito AMB. Y MOCIBHMKY KOpUCTyBaYa).
3. BcTaHoBIiTh Ha NPOKCMManbHOMY KiHLi KOHTYPY MK KOMiHOM i MOTPINHUM PO3rany>XeHHAM
A I . x/ |BeHTUnsTOopa. SAKLIO BM BUKOPUCTOBYETE MeANYHe 06naaHaHHsS JOMALLHBOTO BUKOPUCTAHHS
quggfﬁvﬂimxis nij:gg,M;HBIEgg:gg-'ggg%%poﬂ'me““ (HME — home medical equipment), nomictite agantep mixx HME i noTpiiHnm
posranyxeHHsm. LHyp aatunka CO, CAPNOSTAT noeuHeH 6yTn cnpsamoBaHuii y Gik Bia
1149448 And eHno_Tpaxaangorp TpyGKoto nauieHTa. [Ins AOCSrHEHHs onTMaribHUX peaynbTaTis HE BCTaHOBNIOTE aganTep Mix
HOBOHAPOKEHUX, | PO3MIPOM 4,0 MM | MEHLUE 3 AATYUKOM | o/ oroaseaniiolo TPyGKOK Ta KOMIHOM.
O[IHOPa30BMUn CO, CAPNOSTAT. o ! : . ’
4. MNepekoHaiiTecs B LiNICHOCTI AMXanbHOro KOHTYPY NnavieHTa nicnst BCTaHOBNEHHs ajanTepa
ANSt AUXanbHUX LMSXIB.
YTunizaujs

YTuniayiite BiANOBiAHO A0 3aCTOCOBHWX 3aranbHOAEPXaBHUX Ta MicLeBuUX npoueayp yTunisaii MmeanyHux/HebesneyHnx Biaxoais.

MPUMITKA. Y pasi 6yab-sKoro cepro3HOro iHUMAEHTY, MOB’A3aHOrO i3 MM NPUCTPOEM, HeoBXiaHO nosifomuTn Respironics Novametrix Ta KOMNETEHTHUI OpraH Kpaikw, y sk
nepebyBae kopuCTyBaud i/abo nauieHT.

B6 chuyén déi dwéng thé - Hwéng dan sir dung
Tham kh&o Hwéng dan st dung di kém véi man hinh may cha cla ban.
Lwu y: Viéc tiét trung sé co thé anh hwdng téi hiéu nang clia hé thong.

Biéu two'ng

Tiéng Viét

Ban c6 thé thay nhirng biéu twong nay trén nhan clia bd chuyén dbi duong thd, bao bi va céc tai liéu khac.

R

Chi duing cho Tré nho/Nguwoi Ién

2797

Thiét bj nay tuan thi Quy dinh (EU) 2017/745

90% N
Do am bao quan

@

10%

N4z

Chi dung cho Tré so sinh/Tré nhd

Rx
Only

Phap luat lién bang Hoa Ky han ché chi cho phép bac si
ban thiét bi nay hoac ban thiét bi theo chi dan cla bac si.

Nhiét d6 bao quan

Tra ciu huwéng dan st dung

v philps,comiifu

Hwéng dan st dung ban dién to

Khong st dung lai

Sé lwong

Thiét bi y té

Khéng an toan trong méi trwdng
cdng hwdng tw

JY
®
@9

[T
>
®

Nha nhap khau

Nha phan phéi

e

S hiéu bo
phan

M6 ta

Muc dich str dung/Chi dinh sir dung

Hwéng dan stv dung

B6 chuyén doi
Buwong the Tré nhé/

Dé giam sat bénh nhan Tré nhd/Ngudi Ién

1. Kiém tra xem b chuyén d6i con nguyén ven khong An cam bién CO, CAPNOSTAT [én
bo chuyen ddi dwdng thd. Thiét bi sé phat tleng co-lich" khi vao dung vi tri.

1149386 NauoiIon. Do ot €6 c& ong nai khi quan Ién hon 4,0mm 2" Chi thue hién Ai Z 151 nhic hinh hh
Ié%wm &n, Dung mo baing cam bién CO, CAPNOSTAT. dugg Idell};?et fr: tlé?;\/ay ero néu c6 1&i nhac trén man hinh (xem Sach hwéng dan st
3. Lap & dau gan cda dudng 6ng the gitra khuxyu ong va ong ndi chac ba clia may thé.
Bo6 chuyén doi pé g|am sat bénh nhan Tré so sinh/Tré Néu dang s dung HME, hay dat bo chuyén déi gitra HME va ong ndi chac ba. Day clia
Puong thd Tré so  |nhd dat o ong noi khi quan cq kich cd 4,0 cam bién CO, CAPNOSTAT nén quay ra xa khéi bénh nhan. Bé c6 két qua tdi wu,
1149448 sinh/Tré nhé, Dung | mm tré xudng bang cam bién KHONG dat bo chuyén déi gitra 6ng ET va khuju éng.
mot 1an CAPNOSTAT CO, 4. Dam bao ducing 6ng thé clia bénh nhan con nguyén ven sau khi Iap bd chuyén dbi
dwong thé.
Thai bo

Thai bd phii hop véi tat ca cac quy dinh thwe hanh vé chét thai y té/nguy hiém clia lién bang, tiéu bang va dia phwong hién hanh.

LUU Y: Can bao céo béat ky sy cb nghiém trong nao xay ra cé lién quan t6i thiét bi nay cho Respironics Novametrix va co quan cé thdm quyén clia quéc gia noi ngudi dung va/
hodc bénh nhan str dung thiét bj.
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